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Е`ЛЬ. 


Въ лЪеу росла красивая маленькая елочка. МЪето ея 
было очень хорошее: много воздуха и свЪта; кругомъ же 
росли подруги постарше, ели и сосны. ЕлочкЪ очень хо- 
тзлось поскорЪе вырости; она не думала ни о тепломъ 
солнышкз, ни о свЪжемъ воздухЪ, ей не было дла и 
до болтливыхъ, крестьянскихъ ребятишекъ, которые соби- 
рали въ лЪсу землянику и малину; набравъ полныя кор- 
зинки или нанизавъ ягоды, точно бусы, на тонюе прутики, 
они садились подъ елочку отдохнуть и всегда говорили: 

— Воть прекрасная елочка! Посмотрите, какая ‘она 
маленькая и хорошенькая! 

Но деревцо какъ будто не слышало веЪхъ этихъ 
похвалъ. Г. 

Прошелъ годъ, и у елочки прибавилось одно колЪнцо, 
прошелъ еще годъ, прибавилось еще другое; такъ по чиелу 
колЪнцевъ можно было узнать, сколько деревцу лЪть. 
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— Ахъ, еслибъ я была такой большой, какъ друпя 
деревья! — вздыхала елочка.—Тогда и я могла бы широко 
раскинуть свои вЪтви, высоко подняла бы голову и уви- 
дЪла бы далеко-далеко вокругъ. Птицы евили бы на мо- 
ихъ вЪтвяхь свои гнЪзда, и я при вЪтрЪ такь же важно 
кивала бы головой, какъ и друге! 

И при такихъ думахъ ни солнышко, ни пЪъне пти- 
чекъ, ни розовыя утреншя и вечерня облачка не достав- 
ляли ей ни малЪйшаго удовольетня. 

Установилась зима; земля была покрыта блестящимъ 
снфжнымъ покровомъ:; по снфгу нЪть-нЪтъ, да пробъжитъ 
заяцъ и иногда даже перепрыгнетъ черезъ елочку—вотъ 





обида! Но прошло еще двЪ зимы и кь третьей деревцо 
уже настолько выросло, что зайцу приходилось обходить 
его кругомъ. \ 

„Да, рости, рости и поскорЪзе сдЪлаться большимъ, 
. старымъ деревомъ,—что можеть сравниться съ этимъ!“— 
думалось елочкЪ. 

Каждую осень въ лЪеъ приходили дровосЪки и ру- 
били самыя болышя деревья. Елочка каждый разъ дро- 
жала оть страха, видя, какъ деревья съ шумомъ и трес- 
комъ падали на землю. Затёмъ ихъ очищали отъ вЪтвей, 
и они валялись на землЪ такими голыми, длинными и 
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тонкими, — трудно было и узнать ихъ. Потомъ ихъ клали 
на дровни и увозили изъ лЪса. 

Куда? зачЪмъ? 

Весною, когда прилетфли ласточки и аисты, елочка 
спросила у нихъ: 

— Не знаете ли вы, куда увезли тЪ деревья? Не встрЪ- 
чали ли вы ихъ? 

Ласточки ничего не знали, но одинъ изъ аистовъ, 
подумавъ, кивнулъ головой и сказалъ: 

— Да, пожалуй это они! Я ветр$чалъ на морЪ, по 
пути’ изъ Египта, много новыхъ кораблей съ прекрасными, 
высокими мачтами. Отъ нихь несся запахъ ели и сосны. 
Вотъ он гдЪ! 

— Ахь, поскорЪй бы и мнЪ вырости, да пуститься 
въ море! А какой видъ имЪетъ море, на что оно похоже? 

— Ну, это долго разсказываль, — отвЪтилъ аистъ и 
улетЪлъ. 

— Радуйся на свою юность!—говорили елочкЪ сол- 
нечные лучи.— Радуйся на свой здоровый ростъ, на свою 
молодость и на жизненныя силы! 

И вЪтеръ часто цЪловалъ дерево, роса проливала, 
надъ нимъ слезы, но ель ничего этого не хотЪла цЪнить. 

Около Рождества срубили н%сколько совезмъ еще 
молоденькихъ елокъ; нЪкоторыя изъ нихъ были даже 
меньше нашей елочки, которая только и мечтала о томъ, 
чтобы поскорЪе вырости. Ве срубленныя деревца были 
очень хорошеньюя; ихъ не очищали оть вЪтвей, а прямо 
положили на дровни и увезли изъ лЪса. 

— Куда?—спросила ель.—ОнЪ не больше меня, одна 
даже меньше. И почему съ нихъ не очистили вЪтвей? 
Куда ихъ повезли? : 

— Мы знаемъ! Мы знаемъ!— прочирикали воробъи.— 
Мы летали въ городъ и заглядывали въ окна! Мы знаемъ, 
куда ихъ повезли!... Они попадуть въ такую честь, что 
и сказать нельзя! Мы заглядывали въ окна и`видЪли! 
Ихъ поставятъ посреди теплой комнаты и украсятъ пре- 
лестными вещами, золочеными яблоками, медовыми пря- 
никами и освЪтятъ тысячью огней. 
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— А потомъ?..._спросила ель, задрожавъ всЪми вЪ1- 
вями.—А потомъ?.. Что будеть съ ними потомъ? 

— Мы этого не знаемъ. Но это было прелестно! 

— Можетъ-быть, и мнЪ придется идти такою же 
блестящей дорогой! — радовалась ель.— Это даже лучше, 
чЪмъ плавать по морю! Ахъ, я просто измучаюсь отъ 
тоски и нетерпЪвя. Хотя поскорЪе бы пришло Рождество! 
Теперь и я стала такою же высокою и раскидистою, какъ 
тЪ, которыя срубили въ прошломъ году! Ахъ, еслибъ я 
уже стояла разукрашенною всЪми этими прелестями, въ 
теплой комнатЪ! А потомъ что?... Потомъ, вЪроятно бу- 
деть еще лучше, иначе зачЪмъ стали бы и наряжать 
меня!... Только что именно? Ахъ, какъ я тоскую и какъ 
рвусь отсюда! Просто и сама не понимаю, что д»№ется 
со мной! 

— Радуйся намъ!—сказали ей воздухъ и солнечный 
свЪтъ.— Радуйся на свою юность и на лЪеное приволье! 

Но елочка и не думала радоваться, а все роела и 
росла. И зиму и лЪто стояла она въ своемъ зеленомъ 
уборЪ и всЪ, при видЪ ея, говорили: „Воть прекрасное 
деревцо!“ Наступило, наконецъ, и Рождество, и елочку 
срубили первую. Жгучая боль и тоска не дали ей даже 
и подумать о будущемъ счастьЪ; ей стало грустно раз- 
ставаться съ роднымъ лЪеомъ, съ тЪмъ уголкомъ, гдЪ 
она выросла, —она, вЪдь, знала теперь, что никогда больше 
не увидитъ своихъ милыхъ подругь елей и сосенъ, ку- 
стовъ и ивЪтовъ, а можетъ-быть, даже и птичекъ! Ахъ, 
какъ тяжело и грустно!.. 

Деревцо пришло въ себя только тогда, когда очути- 
лось въ числЪ другихъ на дворЪ и услышало возлЪ себя 
чей-то голосъ: 

— Прелестная елка! Такую-то намъ и надо!. 

Пришли двое разодЪтыхъ слугъ, взяли елку и внесли 
ее въ большой, великолЪпный залъ, по стЪнамъ котораго 
висЪли портреты, а на большомъ каминЪ стояли китай- 
свя вазы съ львами на крышкахъ; вездЪ были разетав- 
лены кресла-качалки, диваны, обитые шелковой матерей, 
и болыше столы, съ альбомами, книжками и игрушками 
на н$Ъсколько сотъ рублей—такъ по крайней мЪрЪ гово- 
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рили дЪти. Елку воткнули въ большую кадку съ пескомъ ны 
кадку обвернули зеленою матерей и поставили на пестрый 
коверъ. Какъ трепетала елочка! Что-то будетъ ре та 
Пришли слуги и молодыя дЪвушки и начали наряжать 
ее. Вотъ на вЪФтви навЪсили разныхъ сластей въ малень- 
кихъ сЪткахъ, вырЪзанныхъ изъ цвЪтной бумаги, золо- 
ченыхъ яблокъ, орЪховЪ, разныхъ куколъ, которыя кача- 
лись на вЪтвяхЪ, точно живые человЪчки,—такихъ елка 
еще никогда не видала. Наконецъ, кь вЪтвямъ прикрЪ-. 
пили сотни разноцвЪзтныхъ маленькихъ свЪчекъ, а кь _ 
самой верхушкВ елки — большую золотую звЪзду. Ну, — 
просто глаза разбЪгались, смотря на всю эту роскошь! < 

— А какъь будетъ блестфть и «аять елка дах. |5 
когда зажгутъ свЪчи!—говорили всЪ. 


— Ахъ! — подумала елка, — поскорЪй бы ужъ наста- 
валъ вечеръ и зажгли свЪчки! А что же будеть потомъ? 
Не явятся ли сюда изъ лЪеу и друйя деревья, чтобы 
полюбоваться на меня? Не прилетятъ-ли къ окнамъ во- 
робъи? Или, можетъ-быть, я вросту въ эту кадку и такой 
нарядной буду стоять тутъ всегда и зиму и л%то? 

Да, много она знала!.. Отъ напряженнаго ожидая у 
нея даже заболЪла кора, и это для дерева такъ же не- 
приятно, какъ для насъ головная боль. 

‚ Но вотъ насталъ вечеръ и зажглись свЪчи. Какой 
блескъ, какая роскошь! Елка вздрогнула всЪми своими 
вътвями, одна *изъ св$чекъ подпалила зеленыя иглы, и 
елочка очень больно обожглась. 

— Ай-ай! — закричали барышни и поспЪшили пога- 
сить огонь. 


Теперь елка не смЪфла дрожать. Она очень испугалась. 
Особенно боялась она, чтобы съ нея не сняли хотя бы 
какого-нибудь украшеня. Но весь этотъ, ненривычный ей, 
блескъ просто ошеломлялъ ее... Вдругъ обЪ пПоловинки% 
двери растворились и цЪлая толпа дЪтей весело и шумно 
вбЪжала въ залъ; можно было подумать, что они хотзли 
повалить Деревцо! За ними степенно вошли старше. Дфти 
остановились, какъ вкопанныя, но только на минуту, а 
потомъ подняли такой шумъ и гамъ, что просто въ ушахъ 
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звензло. Они начали плясать вокругь елки и мало-по- 
малу всЪ подарки оборвали съ нея. 

„Что же это они дзлаютъ?— подумала елка. — Что это 
значить?“ 

Свзчки догорЪли, ихъ погасили, а дЪтямъ разр%- 
шили оборвать деревцо. Какъ жадно они набросились на 
него! Только вЪтви затрещали! Еслибъ елка не была крЪпко 
привязана верхушкою съ золотой зв$здочкой къ потолку. 
то они непрем$нно повалили бы ее. . 





ЗатЪмъ, дЪти начали плясать, не выпуская изъ рукъ 
своихъ прекрасныхъ игрушекъ. Никто больше не емотр%лъ 
на елку, кромЪ старой няни, да и та смотрФла только, не 
‚осталось-ли на какой-нибудь вЪткЪ яблочка или финика. 

— Сказку! Сказку! — закричали дЪти и подтащили 
кь елкЪ маленькаго, толстенькаго человЪчка. 

Онъ сзлъ подъ дерево и началъ разсказывать: 

— *Воть мы и вь л%су! Да и елка кстати послу- 
шаеть насъ. Но я разскажу только одну сказку! Какую 
вы хотите: про Иведе-Аведе или про Клумпе-Думпе, кото- 
рый хотя упалъ съ. лФетницы, но всетаки вошелъ въ 
честь и женился на принцесс? 





А вия 


— Про Иведе-Аведе!—закричали одни. 

— Про Клумпе-Думпе! —закричали друме. 

Туть поднялся сильный крикъ и шумъ; только одна 
елка стояла смирно и думала: 

„А мнЪ, развЪ, нечего больше д%лать?“ 

Она ужъ сдЪлала свое дЪло! 

И толетеньюй человЪчекъ разсказалъ сказку про 
Клумпе-Думпе, который хотя и упалъ съ летницы, но 
все-таки вошелъ въ честь и женилея на принцессЪ. 

ДъЪти въ радости захлопали въ ладоши и закри- 
чали: — Другую, другую!—Имъ хотфлось послушать и про 
Иведе-Аведе, но они остались при одномъ Клумпе-Думпе, 
такъ какъ толотеньюй человзкъ больше не сталъ разска- 
зывать. 

Тихо, задумчиво стояла елка, —лЪеныя птицы никогда 
не разсказывали ей ничего подобнаго. „Клумпе-Думпе 
упалъ съ лЪетницы, и все же ему досталась принцесса! 
Да, воть что бываеть на бЪломъ свЪтЪ!“ — думала елка; 
она вполнЪ повфрила всему, что сейчась слышала, — 
вЪдь разсказывалъ такой почтенный господинъ. „Да, да, 
кто знаетъ! Можетъ-быть, и мнЪ придется упасть съ лЪет- 
ницы, а потомъ и мнЪ достанется принцесса!“ И елка 
съ радостью думала о завтрашнемъ днЪ: ее опять укра- 
сять евЪчками, игрушками, золотомъ и фруктами! „Завтра 
я уже не задрожу!“ думала она. — „Я хочу какъ елЪ- 
дуеть насладиться своимъ великолЪшемъ. И завтра я 
снова услышу сказку про Клумпе-Думпе: а можетъ-быть, 
и про Иведе-Аведе“. 

И деревцо смирно простояло всю ночь, мечтая о 
завтрашнемъ днЪ. 

° Утромъ въ залъ вошли слуга и горничная. УвидЪвЪ 
ихъ, елка подумала: „Воть они сейчасъ опять начнутъ 
украшать меня!“ Но они вынесли ее изъ комнаты, пово- 
локли по лЪетницЪ и бросили въ самый темный уголъ 
чердака, куда даже не проникалъ дневной свЪтъ. #* 

„Что же это значить?“ — думалось елкЪ. — „Что я 
буду здесь дЪлать?“ — И она, прислонившись къ стЪнз, 
все думала, думала... Времени на это у ней было доста- 
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къ ней. Только разъ пришли люди поставить на чердакъ 
как!е-то ящики. Деревцо стояло совсмъ въ сторон и о 
‘немъ, казалось, забыли. 

„На дворЪ зима!“ — думала елка. — „Земля замерзла 
и покрыта енЪгомъ; значитъ, нельзя снова посадить меня 
въ землю, вотъ и приходится постоять подъ крышей до 
весны! Какъ это хорошо придумано, каюме люди добрые! 
Еслибы только не было здЪеь такъ темно и такъ ужасно 
пусто!.. НЪтъ даже ни одного зайчика!.. А въ лЪеу-то 
какъ было весело!.. ВездЪ снЪгъ, а по снЪгу прыгаютъ 
зайчики! Хорошо было .. Даже когда они прыгали черезъ 
меня, хотя это тогда и сердило меня! А тутъ какъ пусто! 

— Пи-пи! —вдругь пискнулъ мышенокъ и выскочилъ 
изъ норки, за нимъ еще нЪсколько. Они принялись обню- 
хивать деревцо и шмыгать между его вЪтвями. 

— Какъ холодно здЪеь! — сказали мышки.—А то со- 
веЪмъ было бы хорошо! Правда, старая елка? 

— Я вовсе не старая, — отвЪчала ель. — Есть много 
деревьевъ постарше меня! 

— Откуда ты и что ты знаешь? — спросили мышки; 
онЪ№ были очень любопытны. — Разскажи намъ, гдЪ нахо- 
дится самое лучшее мЪсто на землз? Ты была тамъ? 
Была-ли ты когда-нибудь въ кладовой, гдЪ нЪтъЪ ни ко- 
шекъ, ни мышеловокъ, гдЪ на полкахъ лежатъ сыры, а 
подъ потолкомъ повъшены окорока и гдЪ можно пляеать 
по сальнымъ свЪчкамъ? Туда войдешь тощимъ, а вый- 
дешь оттуда толетымъ! 

— Н»Ъть, такого мФста я не знаю!-—сказала ель.—Но 
зато я знаю лЪсъ, гдЪ евЪтить солнышко и поютъ птички! 

И она разсказала имъ о своей юности; мышки никогда 
не слыхали ничего подобнаго; выслушавъ разсказъ елки, 
он сказали: 

— Какъ ты много всего видЪфла! Какая ты была 
счастливая! 

— Счастливая? — сказала ель и задумалась о томъ 
времени, о которомъ она только что разсказала. — Да, 
пожалуй, тогда мн жилось хорошо! 

ЗатЪмъ, она разсказала мышкамъ о томъ вечерз, 
когда была вся убрана пряниками и свЪчками. 


= - 


у 3% 


вв. ЗЗЫЙЙ 


— 0О!— воскликнули мышки, — какая ты счастливая, 
старая елка! 

— Я совсзмъ еще не старая!— возразила елка.— 
Я взята изъ лЪсу только нынфшней зимой! Я въ самой 
порЪ! Только что вошла въ ростъ! 


— Какъ ты прекрасно разсказываешь!—сказали мышки 
и въ сл$дующую ночь привели съ собой еще четырехъ, 
которымъ тоже надо было’ ^ 
послушать разсказы елки. 
А сама ель, чЪмъ больше 
разсказывала, тЪмъ боль- 
ше и яснЪе вспоминала 
свое прошлое, и ей ка- 
залось, что она пережила 
много хорошихъ дней. 

Но они же вернутся! 
Вернутся! И Клумпе- 
Думпе упалъь съ лЪет- 
ницы, а все-таки ему 
досталась принцесса! Мо- 
жетъ-быть, и мнЪ тоже 
достанется принцесса! 

Тутъ деревцо вспом- 
нило хорошенькую берез- 
ку, что росла въ лЪеной 
чащЪ, недалеко отъ не- 
го, —она казалась ему 
настоящей принцессой. 

— Кто это Клумпе-Думпе?—епросили мышки. 

И ель разеказала имъ всю сказку, она запомнила ее 
оть слова до слова. Мышки отъ удовольстя стали вы- 
соко прыгать, чуть не до самой верхушки дерева. На 
слЪфдующую ночь пришло еще н%сколько мышей, а въ 
воскресенье пришли даже двЪ крысы. Имъ сказка вовсе 
не понравилась, что очень огорчило мышекъ, но теперь и 
он% уже не восхищались боле сказкою такъ, какъ прежде. — 

— Вы только одну эту истор и знаете? — спросили = | 

_ крысы. | | | мы | 
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— Только!—отвЪ чала ель.—Я слышала ее въ самый 
счастливый вечеръ моей жизни; тогда-то я, впрочемъ, 


`еще не сознавала этого! 


— Очень жалкая исторя! Не знаете-ли вы чего-ни- 
будь про жиръ или сальныя свфчки, про кладовую? 

— НЪть!—отвЪтило дерево. 

— Такъ будьте счастливы,—сказали крысы и ушли. 

Мышки тоже разбЪжались, и ель вздохнула: 

— А вздь хорошо было, когда эти рЪзвыя мышки 
сидЪли вокругь меня и слушали мои разеказы! Теперь и 
этому насталъ конецъ... Но теперь я уже не упущу своего, 
хорошо порадуюсь, когда снова выйду на бЪлый свЪть! 

Но это не такъ скоро случилось, какъ думала елочка. 

Однажды утромъ пришли люди, чтобы убрать чердакъ, 
вытащили ящики, а за ними и ель. Сначала ее очень грубо 
бросили на полъ, а потомъ слуга поволокъ ее по лестниц 
ВНИЗЪ. 

„Ну, теперь для меня начнется новая жизнь!“— поду- * 


мала елка. 


`Вотъ на нее повзяло свфжимъ воздухомъ, блеснулъ 
давно невиданный ею солнечный лучъ — ель очутилась 


_ на двор%. Вее это произошло такъ быстро, вокругъ было 


такъ много новаго, интереснаго для нея, что она не усп®ла 
и поглядЪть на самое себя. Дворъ примыкалъ къ саду; 
въ саду все зеленЪло и цвЪло. Изъ-за изгороди виднЪ- 
лись свЪжя благоухаюпйя розы, липы были покрыты 
цвътомъ, тутъ и тамъ летали ласточки и весело щебетали: 

— Ввиръ-виръ-витъ! Мой мужъ вернулся! 

Но это не интересовало ель. 

— Теперь и я заживу!— радовалась елочка и распра- 
вила свои засохпия вЪтки. 

Ахъ, какъ он поблекли и пожелтЪли! 

Дерево лежало въ углу двора, на крапивЪ и сорной 
травЪ; на верхушкЪ его все еще еяла золотая звЪзда. 

На дворЪ весело играли ТЗ самыя дЪти, которыя 
прыгали и плясали вокругь разукрашенной елки въ с0- 
чельникъ. Самый младший, увидЪвъ деревцо, сорвалъ съ 


него звЪзду. 


® — Посмотри-ка, что осталось на этой гадкой, старой 


>> 
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елкЪ! - воскликнулъ онъ и наступилъ ногами на ея ВАтВи, 
вътви захрустзли. 

Ель посмотр%ла на молодую, цв®тущую вокругь нея 
жизнь, а потомъ на себя и пожелала вернуться въ свой 
‘темный уголокъ на чердакЪ. Вепомнились ей и молодость, 
и лъеъ, и веселый сочельникъ, и мышки, радостно слу- 
шавпия ея сказку про Клумпе-Думпе... 

— Вее прошло, про- 
шло! — сказало бЪдное 
деревцо. — И хоть бы я 
радовалась, пока было 
время! А теперь... все 
прошло, прошло! 

Пришедпий поваръ 
изрубилъ елку въ кусоч- 
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ки, вышла цзлая связка Е . т 





растопокъ. Какъ хорошо 
запылали онЪ подъ боль- 
шимъ котломъ! Деревцо 
тяжело, глубоко взды- 
хало, и эти вздохи похо- 
дили на выстрЪлы. При- 
боъжали дЪти, усЪлись 
передъ огнемъ и ветрЪ- 
чали каждый выстрЪлъ 
веселымъ: „пифъ! пафъ!“ 
А ель, испуская тяжне 
вздохи, вспоминалаясные 
лътне дни и звЪздныя 
зимн1я ночи въ лЪсу, веселый сочельникъ и У про. 
Клумпе-Думпе, единственную, слышанную ею сказку!.. 

Такъ она вся и сгорЪла. 

Мальчики опять стали играть на дворЪ; на груди 
младшаго блест$ла та самая звЪ®зда, которая украшала 
елку въ счастливый вечеръ ея жизни. Теперь онъ давно 
прошелъ, канулъ въ вЪчность, елкЪ также пришелъ ко- 
непъ, а съ нею и нашей истории. 

Вонецъ, конецы Все на свЪтЪ имЪзетъ свой конецъ! 
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Дюймовочка. 


Жила когда-то одна женщина, которой очень хотъ- 
лось имЪть ребенка, но откуда его взять? И воть она 
пошла къ Им старой колдуньЪ и сказала ей: 

очень хочется ИМЪтТь маленькаго ребенка, не 














можешь. ли ты сказать мнЪ, гдз я могла бы его взять 


— Могу, — отвЪтила колдунья. —Вотъ тебЪ ячменное 


_зернышко, но не такое, как!я растутъ на поляхъ у крестьянъ 


или каюмя идуть на кормъ курамъ; положи его въ цвЪ- 
точный горшокъ и ты увидишь, что изъ этого выйдеть! 
— Благодарю тебя, —сказала женщина и дала кол- 
дуньф двЗнадцать грошей. 
Придя домой, она тотчасъ-же’ посадила ячменное зер- 
нышко въ цвЪточный горшокъ и вдругъ изъ него вь 





_ 


‘большой прелестный цвЪтокъ, вродф тюльпана, но ле- 


‘раскрывшагося бутона. 





пестки его были плотно сжаты, какъ это оБвает ь У .не- 


— Какой чудесный цвЪтокъ! проговорила женщина 
Г и поцзловал: красивые пестрые лепестки. Бъ ту-же ми- 
в что-то щелкнуло въ немъ и цвЪзтокъ раскрылся. Это 
былъ совсЪмъ какъ тюльпанъ, но въ самой чашечкЪ ег 
сидзла крошечная “ЛЪвочка. Женщина взяла ее, а такъ 
какъ она была такая нъжная, маленькая, всего съ дюймъ 
роетомъ, то ее и прозвали. Дюймовочкой. 

СвЪтлая, лакированная скорлупка грецкаго орЪха быле 
ея колыбелькой, матрацомъ служили голубыя Ффлалки, а 
одъяльцемъ— лепестокъ розы; въ этой колыбелькЪз она 
спала ночью, а днемъ играла на.столЪ. Аенщина поставила 
на столъ тарелку съ водою, а края тарелки украсила вЪн- 
комъ изъ ивЪтовъ: длинные стебельки цив%товъ касались 























воды, а у самаго края тарелки плавалъ большой лепе- 
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стокъ тюльпана. На этомъ лепесткЪ Дюймовочка перепра- 
влялась съ одной стороны тарелки на другую; взамфнъ 
веселъ она употребляла два конскихъ волоса. Все это ка- 
залось чрезвычайно красивымъ! Дюймовочка умЪла хо- 
рошо пЪть, и такого нЪжнаго и прятнаго голоса никто 
еще не слыхалт,! 

Какъ-то разъ ночью, когда Дюймовочка -спала въ 
своей колыбелькЪ, черезъ разбитое въ окнЪ стекло влЪзла, 





огромная, мокрая, отвратительная жаба, впрыгнула прямо на 
столъ, гдЪ подъ розовымъ лепесткомъ спала Дюймовочка. 

Взглянувъ на нее, жаба сказала: 

— Воть хорошая жена для моего сынка!—и, схвативъ 
орЪховую скорлупку съ дЪвочкой, выпрыгнула черезъ 
окно въ садъ. 

Въ саду протекала большая широкая рЪка; у самаго 
берега было очень топко и грязно; здВеь-то, въ этой тинЪ 
и жила жаба съ своимъ сыномъ. Ахъ, какой онъ былъ 
гадый и противный! Совершенно, какъ матушка. 

— Коакеъ, коаксъ, брекке-ке-кексъ! — только и могь 
онъ сказать, увидавъ прелестную крошку въ орЪховой 
скорлупЪ. 
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— Потише ты кричи! Она, пожалуй, проснется и убЪ- 
жить оть насъ*—сказала старуха-жаба;—она вЪздь легче 
лебединаго пуха! Высадимъ-ка ее посрединЪ р3Зки, на ши- 
рокй листъ кувшинчика,— для такой крошки это цзлый 
островъ, оттуда она не убЪъжитьъ, а мы т%мъ временемъ по- 
разукрасимътамъ, внизу, наше гн.здышко для вашего жилья. 

Въ рЪкЪ росло много кувшинчиковъ; ихъ широюме зе- 
леные листья плавали на поверхности воды. Дальше веЪхъ 
отъ берега находился самый большой листъ; вотъ къ 
этому листу подплыла жаба и поставила на него скорлупку 
сь Дюймовочкой. 

БЪдная крошка, проснувшись рано утромъ, увидала, 
`®ГДЪ она находится, и горько заплакала, такъ какъ вокругь 
нея была вода и ей оказалось невозможнымъ перебраться 
на берегъ. 

А въ это время старая жаба сидЪла внизу, въ тинЪ 
_иИ украшала свое жилье тростникомъ и желтыми ‚ ЦВЪТ- 
‘ками, - нужно же было прубрать весе для молодой не- 
вЪстки! Затфмъ она поплыла съ евоимъ безобразнымЪъ 
сыном1- къ листу, на которомъ сидФла Дюймовочка, чтобы 





_ Прежде всего взять ея хорошенькую кроватку и перенести 


ее въ спальню невЪсты. Старая жаба, подплывъ, очень 


_ низко присЪла, въ водЪ передъ Дюймовочкой и сказала: 





— Представляю тебЪ —это мой сынокъ, а твой буду- 
щи мужъ! Вы хорошо заживете съ нимъ у насъ, въ тинЪ. 

— Воаксъ, коаксъ, брекке-ке-кексъ!—только и на: 
шелся сказать сынъ. 

Потомъ они взяли хорошенькую кроватку и поплыли 
съ ней, а Дюймовочка осталась совершенно одна на листъ 
и горько, горько заплакала, — ей совсзмъ не хотзлось 
жить у противной жабы и вый ти замужъ за ея безобраз- 
наго сына. Маленьюмя рыбки, плававшя подъ водой, 
вЪроятно, видфли жабу съ сыномъ и слышали все, что 
она говорила, такъ какъ всЪ онЪ высунули изъ воды го- 
ловки, чтобы взглянуть на крошку-невЪсту. А когда онЪ 
увидали ее, то имъ стало жаль, что такая прелестная дз- 
вочка должна идти къ старой жаб и жить въ ея тинЪ. 

— Этого не должно быть! — р®шили онЪ. 

И, столпившиеь внизу у стебля, на которомъ дер- 
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жался листъ, быстро перегрызли его своими зубами; тогда 
листокъ съ Дюймовочкой свободно поплылъ по теченю и 





удалялся все дальше, и дальше... Теперь ужъ жаба ви 
за что не догонитъ крошку! - Я 
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Дюймовочка плыла мимо разныхъ мъЪстечекъ; при 
вид ея. маленькя птички, сидЪвпия въ кустахъ, ПЪли: 

— Какая хорошенькая дЪвочка! 

А между т$мъ листокъ все плылъ и плылъ дальше, 
воть Дюймовочка переправилась заграницу. 

БЪлый красивый мотылекъ все время порхалъ во- 
кругъ нея и, наконецъ, опустился на самый листокъ,— 
ужъ очень ему понравилась Дюймовочка! 

А она очень радовалась. 

Противная жаба теперь ужъ не можеть догнать ее. 
Кругомъ нея все было такъ прекрасно! Солнце ярко свЪ- 
титъ, отражаясь золотомъ въ водЪ! Дюймовочка сняла съ 
себя поясъ, однимъ концомъ обвязала она мотылекъ, а 
другой привязала къ своему листку и м этого ли- 
стокъ поплылъ еще быстрЪе. 

Пролетавший мимо 
мйаскй жукъь уви: 
далъ дЪвочку, схва- 
тилъ ее за тонкую та- 
лю и унесь на дере- 
во, а зеленый ли: 
стокъвмЪст№ съ мо- 
ТЫЛЬКОМЪ поплылъ 
дальше,  мотылекъ 
же не могъь улетЪуть, 
такъ какь онъ былъ привязанъ къ лиетку. 

Ахъ, бЪдняжка, какъ она испугалась, когда жукъ 
схватилъ ее и полетЪлъ съ ней на дерево! Ей очень было 
жаль красиваго мотылька, котораго она сама привязала 
къ листку: ему теперь придется умереть съ голоду, если 
онъ не освободится. Но майскому жуку не было до этого 
ДЪла. 

Онъ выбралъ самый большой лиестокъ на деревЪ, на 
который и с$лъ вмЪетЪ съ дЪвочкой, затъмъ пакормилъ 
ее цвЪточнымъ сокомъ и сказалъ, что она прелесть какъ 
хороша, хотя нисколько не похожа на майскаго жука. 

Вечеромъ едЪлали имъ визитъ друге майесюе жуки, 
живие на томъ же деревЪ. Они осмотрзли дЪвочку съ 
ы до ногъ, а жучки барышни пожимали щупальцами, 
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— Она имЪеть только дв ножки! Жаль смотр%ть!— 


говорили однЪ. 


— У нея нЪть щупальцевъ!—заявили друмя. 
— Какая у ней тоненькая тал1я! Фи! Она точно чело- 
вЪкъ! Какъ нехорошо!—рЪшили въ одинъ голоесъ вс о 


жучки женскаго пола. 


А Дюймовочка была премиленькая. Майскому жуку, 


который принесъ ее, она 
сначала, очень понравилась, 
а теперь вдругъ и онъ на- 
шелъ ее безобразной и не 
пожелалъ больше держать 
ее у себя,—пусть отправ- 
ляется, куда хочетъ. Онъ 
слетзлъ съ нею съ дерева 
и посадилъ ее на ромашку. 
ЗдЪеь д®вочка стала пла- 
кать о томъ, что она такъ 
безобразна, что даже май- 
ске жуки не хотять дер- 
жать ее! А въ дЪйствитель- 
ности, она могла ечитатьея- 
самымъ прелестнымъ со- 
здашемъ въ мфЪ: нЪжная 
и ясная, какъ лепестокъ 
розы. 

Ц%лое лЪто провела Дюй- 
мовочка одна-одинешенька 
въ л№су. Она сама сплела 
себЪ колыбельку и пов*- 
сила ее подъ большой ло- 
пушиный листъ, —тамъ дож- 
дикь не могъ мочить ее. 
Кормилась крошка слад- 
кимъ цвЪточнымъ сокомъ, 
а напиткомъ ей служила 
роса, которую она каждое 
утро находила на листоч- 
кахъ. Такъ прошло все лЪто, 











а 


а за нимъ и осень, наступила зима, длинная, холодная 
зима. ВоВ птички-пБвуньи разлетЪлись, цвЪты и кусты за- 
вяли, большой лиестъ лопуха, подъ которымъ была при- 
крзплена колыбелька Дюймовочки, пожелтЪлъ, засохъ и 
свернулся въ трубку. Сама крошка очень зябла отъь холода, 
платьице ея все разорвалосъ, а она была такая маленькая, 
‚ НЪжная,—долго ли ей было замерзнуть. 


Пошелъ снЪгь, а каждая снфжинка была для нея 
то же, что для насъ цЪлая лопата снЪгу; мы вЪФдь больше, 
а она всего-то съ дюймтъ! Завернулась-было она въ сухой 
листь, но онъ ничего не грЪлъ и бЪдненькая, маленькая 
дЪвочка сама дрожала, какъ листъ. 


Около этого лЪса, 
въ которомъ она жила, 
находилось большое хлЪ6- 
ное поле; весь хлЪбъ съ 
него давно уже убрали, 
только торчали изъ мерз- 
лой земли одни голые 
стебельки; но для ДЗ- 
вочки-крошки они состав- 
ляли цфлый лЪеъ. Охъ, какъ она дрожала отъ холода! 
Й воть подошла она къ дверямъ полевой мышки, т. е. 
къ маленькой дырочкЪ, закрытой сухими стебельками и 
былинками. У полевой мышки было полное довольство 
и тепло: все помъщен!е ея было набито хлЪбными зернами; 
кухня и кладовая у ней были прекрасныя! 

Дюймовочка остановилась у порога, какъ нищенка, 
и попросила у мышки кусочекъ ячменнаго зерна, — она 
вЪдь два дня ничего не Зла! Е 

— Ахъ, ты, бЪдняжка моя! — воскликнула полевая 
мышь-—она была очень добрая старуха. — Поди ко мнЪ, 
погрфйся, да по$шь со мною. 


Дюймовочка очень понравилась мышкЪ, и мышь ска- 
зала, ей: : 


— Ты можешь остаться у меня на всю зиму, только 
смотри за моимъ помъщеншемъ и убирай его, да разска- 
зывай мнЪ сказки; я очень люблю ихъ слушать. 
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И Дюймовочка стала дЪлать все, что приказывала 
ей мышка, и зажила прекрасно. 

— Вь намъ, пожалуй, скоро придутъ гости, — сказала 
однажды полевая мышь;—обыкновенно, мой сосЪдъ навЪ- 
щаеть меня разъ въ недЪлю. Онъ живеть еще лучше 
меня: у него болышя залы и носитъ онъ прекрасную 
черную бархатную шубу. Хорошо было бы выйти тебЪ за 
него замужъ! Ты зажила бы на славу! Только одно не- 
приятно, что онъ слЪпой и не можеть видЪть тебя, ну, 
да зато ты станешь разсказывать ему самыя лучпйя свои 
сказки, каюя ты знаешь. 

Но дзвочкЪ не было до этого никакого дЪла: ей 
очень не хот$лось выходить замужъ за сосЪда, такъ какъ 
это былъ кротъ. И онъ, дЪйствительно, скоро пришелъ 
въ гости къ полевой мыши. Въ самомъ дЪлЪ онъ носилъ 
черную бархатную шубку и былъ очень богатъ и ученъ, — 
какъ говорила полевая мышь; — помъщеше у него въ 
двадцать разъ больше ея, но онъ совсЪмъ не любилъ ни 
солнца, ни прелестныхъ цвЪточковъ и отзывался о нихЪ 
очень не хорошо, потому что онъ никогда не видалъ ихъ. 
ДЪвочку заставили пЪть, и она сп®ла двЪ прекрасныхъ 
пзсенки, да такъ хорошо, что кроть пришелъ въ восторгъ. 
Но онъ ни слова не сказалъ въ похвалу, —‘онъ былъ 
очень степенный и солидный господинъ. 

На-дняхъ кроть прорылъ подъ землею. новую длин- 
ную галлерею отъ своего жилища до дверей полевой 
мыши, которой и разрЪшилъ гулять по ней вмФотЪ съ 
дЪвочкой, сколько он захотятъ. Вроть только просилъ 
объ одномъ, чтобы онЪ не пугались лежавшей тамъ мерт- 
вой птицы. То была настоящая птица ‘съ перьями и 
клювомъ; она, вЪфроятно, недавно умерла, въ начал» зимы, 
и была зарыта въ землю тамъ, гдЪ кротъ устроилъ свою 
галлерею. 

Кроть взялъ въ роть гнилушку — въ темнотЪ она 
свЪтить, подобно св чкЪ,—и пошелъ впередъ, чтобы оевЪ- 
тить длинную галлерею Придя на то мЪ%ето, гдЪ лежала 
мертвая птица, кроть нрютбнулъ своимъ широкимъ носомъ. 
въ земляномъ потолкё дыру, изЪ которой показался ‘днев- 
ной свЪтъ. По соредиив галлереи лежала мертвая ласточка; 
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ея хорошеньюя крылышки были плотно прижаты къ т$лу, 
ножки и головка спрятаны въ перышки. БЪдная птичка, 
вЪроятно, умерла отъ холода. ДюймовочкЪ стало очень 
жаль ее,—она такъ любила этихъ милыхъ птичекъ, потому 
что онЪ все лЪто прелестно пфли ей свои пЪесенки, но 
кроть своими короткими лапками безцеремонно толкнулъ 
птичку и сказалъ: 

— Теперь она не будетъ больше свистать! Вотъ жалкая 
участь родиться пичужкой! Слава Богу, что моимъ дЪтямъ 
не надо бояться этого. Такая птичка только и умЗетъ, 
что чирикать, а придетъ зима, она и умретъ съ голоду и 
холоду. | 

_ — Да, да, это правда, —подтвердила полевая мышь, 
обладавшая практическимъ умомъ; — какая польза отъ 
ихъ чириканья? Что оно даетъ птицЪ? Холодъ и голодъ 
зимой? Нечего сказать, очень много! 

Дюймовочка ничего‘ на это не сказала, но, когда 
кроть и мышь повернулись къ птичкЪ спиной, она на- 
гнулась къ ней, раздви- 
нула перышки и поцЪло- 
вала ее прямо въ за- 
крытые глазки. 
Можетъ-быть, это 
та самая птичка, которая 
такъ прекрасно пла лЪ- 
томъ! — сказала себЪ дЪ- 
вочка — Сколько радости доставила ты мнЪ%, милая хоро- 
шая птичка! 

Кротъ снова заткнулъ дыру въ потолкЪ и вЪжливо 
проводилъь дамъ обратно. Но ДюймовочкЪ плохо спалось 
ночью. Она встала съ постельки, набрала сухихъ былинокъ 
и сплела изъ нихъ хоропий коверъ, отнесла его въ гал- 
лерею и завернула въ него мертвую птичку; затфмъ, 
отыскала у полевой мыши пуху и обложила имъ вею 
ласточку, чтобы ей потеплЪе было лежать на холодной землЪ. 

— Прощай, милая птичка,— сказала Дюймовочка,— 
прощай! Благодарю тебя за то, что ты такъ прекрасно 
пъла мнЪ лЪтомъ, когда деревья красовались своей зеленью, 
а солнышко такъ хорошо грЪ%ло! 
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Й она склонилась головкой на грудь птички; но 
вдругъ она испугалась, услыхавъ внутри какой-то стукъ. 
Это билось сердце птички, — она не умерла, а толькс 
окоченЪзла отъ холода; когда жеона отогрЪФлась, то и ожила. 

Обыкновенно ласточки осенью улетаютъ въ теплыя 
страны, а, если которая опоздаетъ, то отъ холода быстро 
окоченЪеть и упадетъ на землю, и ее засыплетъ енЪгомъ. 

ДЪвочка вся вздрогнула отъ испуга, — в%дь птица 
была въ сравнеши съ ней просто великаномъ; но она 
преодолЪла свой страхъ и еще больше закутала ласточку, 
потомъ побфжала и принесла листокъ мяты, которымъ 
покрывалась, вмЪето одЪяла, и закрыла имъ головку 
птички, 

На слЪдующую ночь Дюймовочка снова потихоньку 
пробралась къ ласточкЪ. Птичка совсЪмъ уже ожила, только 
была еще слаба и едва открывала глазки, чтобы посмо: 
трзть на дфвочку, стоявшую передъ ней съ кусочкомъ 
гнилушки въ рукахъ,— другого фонаря у ней не было. 

— Благодарю тебя, 
милая крошка! — сказала 
больная ласточка. — Я 
такь хорошо согр$лась. 
Скороясовершеннооправ- 
люсь и снова вылечу на 
солнышко. 

— Н»тъ, — сказала 
дЪвочка, — теперь очень холодно; идеть снЪфгъ. Ты лучше 
останься въ своей теплой постельк®. Я буду ухаживать 
за тобой. 

И Дюймовочка принесла птичкЪ воды въ цв точномъ 
лепесткЪ. Ласточка напилась и разсказала дЪвочкЪ, какъ 
она наколола себЪ горлышко’ о терновый кусть и велЪд- 
стые этого не могла улетЪть вмЪстЪ съ другими ласточ- 
ками въ теплыя страны, какъ Упала на землю и... далЪе 
она уже ничего не помнила, не знала, какъ и сюда попала. 

Всю зиму прожила здЪсь ласточка, и Дюймовочка 
ухаживала за ней. Ни кротъ, ни полевая мышь ничего 
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не знали объ этомъ, такъ какь они очень не любили. 


птичекъ. 





ее Че. 

Весной, когда солнышко начало пригр%вать, ла- 
сточка простилась съ дЪвочкой, и Дюймовочка открыла 
дыру, которую продЗлалъ въ потолкЪ кротъ. 

Солнце такъ хорошо грЪло, и ласточка спросила, не 
желаеть ли дЪвочка отправиться вмфетЪ съ нею, тогда 
пусть сядеть къ ней на спину, и онЪ улетятъ въ зеле- 
ный лЪеЪ. Но Дюймовочка не захэтЪла бросить полевую 
мышь,—-она понимала, что старуха очень огорчится. 

& — НЪть, я не могу! —сказала дЪвочка ласточкЪ. 
0 Въ такомъ случаЪ прощай, милая крошка! — ска- 
ала_ ласточка и вылет$ла на воздухъ, къ солнышку. 

Дюймовочка посмотрЪла ей вел$дъ, и у нея навернулись 
| слезы на глазахъ, — ужъ очень она полюбила милую птичку. 
— Тви-витъ, тви-витъ!—прощебетала птичка и скры- 
лась въ зеленомъ лЪсу. 

ДЪвочкЪ стало очень грустно. Ей запрещено было 
выходить на солнышко, а хлЪбное поле такъ заросло 
3 высокими толетыми колосьями, что бЪдной крошкЪ оно 
’ Казалось дремучимъ лЪсомъ. 

К — ЛЪтомъ ты должна будешь готовить себЪ при- 
_  даное!—сказала ей полевая мышь. 

Выяснилось, что угрюмый сосЪдъ въ бархатной 

шубк№ сватался за дЪвочку. 
— Необходимо, чтобы у тебя всего было много, а 
| когда выйдешь замужъ за крота, ты ни въ чемъ не будешь 
ВидатЬся. 
Л дЪвочка принуждена была сидЪть по цЪлымЪъ 
днямъ за пряжей, и старуха наняла еще четырехъ пауковЪъ. 
для тканья, и они работали дни и ночи. 

Кроть каждый вечеръ приходилъ къ полевой мыши 
ВЪ Гости и только и болталъ о томъ, что воть скоро 
кончится лЪъто и солнце не будеть такъ палить землю, 
а то она стала точно каменная, — и тогда они отпразд- 
нують свадьбу. Но дЪвочка не радовалась этому: ей не 
нравился мрачный кротъ. Каждое утро, при восходЪ сол-. 
нышка, и каждый вечеръ, при закатЪ, Дюймовочка выхо- 
дила на порогь мышиной норки; случалось, что вЪътеръ 
раздвигалъ верхушки колосьевъ, и ей удавалось увидЪть. 

кусочекъ ее неба. 
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— Какъ хорошо и св®тло тутъ на волЪ! — лумала 
дЪвочка и вспоминала о ласточкЪ. . 

Ей очень хотЪлось увидать птичку, но ласточки не 
было видно нигдЪ: вЪроятно, она летала далеко, далеко, 
тамъ въ зеленомъ лЪсу! 

Къ осени приданое Дюймовочки было готово. 

— Черезъ четыре недЪли твоя свадьба! — сказала 
дЪвочкЪ полевая мышь. 





Но Дюймовочка заплакала и сказала, что она не 
хочетъь выходить замужъ за скучнаго крота. 

— Вздоръ! — сказала старуха-мышь. — Только не ка- 
призничай, иначе я сум$ю укусить тебя моими бЪлыми 
зубами. У тебя будеть прекрасный мужъ! У самой коро- 
левы нЪть такой черной бархатной шубки, какъ у него! 

Да и въ кухнЪ и погребЪ у него всего много. Благодари 
Бога за такого мужа! 

Воть наступилъ и день свадьбы. Кротъь пришелъ за 
дЪъвочкой и ей нужно было мдти за нимъ въ его нору, 
жить тамъ, глубоко, глубоко подъ землею и никогда не 
выходить на солнышко, такъ какъ кроть не любилъ его! 

А бЪдной крошкЪ было очень тяжело навсегда разстаться = 
съ краснымъ солнышкомъ! Живя у полевой мыши, она ай. 
‘хоть изр$дка могла любоваться на него изъ дверей. 
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И Дюймовочка въ послёдн!й разъ пошла посмотрЪть 
на него. ХлЪбъ уже убрали съ поля, и на немъ опять 
торчали только одни засохпшйе стебли. ДЪвочка, отойдя 
подальше отъ двери, протянула къ солнцу руки. 

Прощай, красное солнышко, прощай!—сказала она. 

Потом она обняла рученками маленькй красный 
цвЪточекъ, который тутъ росъ, и сказала ему: 

— Кланяйся отъ меня милой ласточкЪ, когда уви- 
дишь ее. 

— Вви-витъ, кви-квитъ! — вдругь послышалось надъ 
ея головой. 

Дюймовочка подняла головку и увид$ла пролетавшую 
мимо ласточку. Ласточка тоже увидфла дЪвочку и очень 
обрадовалась ей, а дЪвочка заплакала и разсказала ла- 
сточкз, какъ тяжело ей выходить замужъ за противнаго 
крота и жить съ нимъ глубоко подъ землею, куда никогда 
не заглядываетъ солнышко. 

— Скоро настанетъь холодная зима, — сказала ла- 
сточка, — и я улетаю далеко, далеко въ теплые края. 
Не хочешь ли полетЪть со мною? Если хочешь, то садись 
ко мнЪ на спину, только привяжи себя покрзпче поясомъ, 
и мы улетимъ далеко отъ противнаго крота, далеко за 
сишя моря, въ теплыя страны, гдЪ солнышко евЪтить 
ярче, гдЪ вЪчное лЪто и цвЪтутъь прелестные цвЪты! По- 
летимъ со мной, милая крошка. Я не забыла, что ты 


спасла мнЪ жизнь, когда я умирала въ темной, холод-. 


Ной ЯМЪ. 
— Да, да, я полечу съ тобой!-—сказала Дюймовочка. 
И она сЪла птичкЪ на спину, протянула ножки на 
распущенный хвостикъ и крфпко привязала себя поясомъ 
къ самому большому перышку. 

_ Ласточка стрЗлой взвилась вверхъ и полетЗла надъ 
темными лЪсами, надъ синими морями и покрытыми енЪ- 
гомъ высокими горами. Тутъ было ужасно холодно; крошка 
вся зарылась въ теплыя ласточкины перья и только оета- 
вила открытой одну головку, чтобы можно было насла- 
ждаться всЪми прелестями, вотрЪчавшимиея на пути. 

Но вотъ, наконецъ, и теплыя страны! Тутъ солнце 
Чяло много ярче, небо стояло выше, а около канавъ и 
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изгородей вился прелестный зеленый виноградъ. Лимоны 
и апельсины росли въ лЪсахъ и тамъ пахло миртами и 
душистой мятой, а по дорожкамъ бЪгали хорошеньюе ребя- 
тишки и ловили большихъ, пестрыхъ бабочекъ. Но ласточка 
все продолжала летЪть, и чЪмъ дальше она летЪла, тЪмъ 
все становилось лучше. 

На берегу прелестнаго голубого озера, посреди кудря- 
выхъ зеленыхъ деревьевъ, стоялъ старинный бЪлый мра- 
морный дворецъ. Виноградныя лозы обвивали его высок я 







































































колонны, а на самомъ верху, подъ крышей, лЪпились 
ласточкины гнЪзды. Одно изъ нихъ принадлежало ла- 
сточкз, принесшей на своей спинкЪ дЪвочку. 

_ — Вотъ мой домикъ!— сказала ласточка.— А ты вы- 
бери себЪ одинъ изъ этихъ прекрасныхъ цвЪтовъ внизу, 
я посажу тебя туда и ты будешь прекрасно жить! 

— Прелесть! — воскликнула крошка и захлопала ру- 
чонками. 

Внизу, на землЪ, находились болыше куски мра- 
мора,—это свалившаяся верхушка одной колонны, которая 
разбилась на три куска, а между ними росли прелестные 
крупные бЪлые цвЪты. Ласточка спустилась къ нимъ и 
посадила дЪвочку на одинъ изъ широкихъ лепестковъ. Но 
вотъ чудо! Въ срединЪ чашечки цвЪтка сидЪлъ маленьюй 
человЪчекъ, бЪъленьюЙ и прозрачный, точно хрустальный. 
На головЪ у него блестЪла великолЪпная золотая корона, 
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ео 
за плечами развЪвались блестяпйя крылышки, а самъ 
онъ былъ нисколько не больше нашей дЪвочки-крошки. 

Это былъ Эльфъ. Въ каждомъ цвЪткЪ обыкновенно 
живетъ Эльфъ или Эльфа, а тотъ, который сидфлъ теперь 
рядомъ съ дЪвочкой, былъ самъ король Эльфовъ. 

.. _ Боже! какъ онъ хорошъ! — шепнула Дюймовочка 
ласточкЪ. 

Маленькй король очень испугался, увидЪвъ ласточку. 
Онъ былъ такой маленью и нЪжный, и она казалась ему 
просто страшилищемъ-птицей. Но зато онъ очень обрадо- 
‚ валея, когда увидалъ нашу крошку,—ему еще никогда не 
приходилось видЪть такой хорошенькой дЪвочки! И онъ 
тотчась же снялъ передъ ней свою золотую корону и 
спросилъ, какъ ея имя и хочеть ли она быть его женой, 
королевой Эльфовъ? Вотъ это такъ мужъ! Не то, что про- 
тивный сынъ жабы или гадкй кротъ въ бархатной шубЪ! 
И дЪвочка, понятно, согласилаеь. Тогда изъ каждаго 
цвЪтка вылет$ли Эльфъ и Эльфа, таке милые, что просто 
прелесть! Ве они принесли дФвочкЪ подарки. Самымъ 
лучшимъ изъ подарковъ оказалась пара прозрачныхъ ба- 
бочкиныхъ крылышекъ. Ихъ привязали къ спин дЪфвочки 
и теперь она тоже могла перелетать съ цвЪтка на цвЪ. 
токъ! Воть была радость-то для всЪхъ! А ласточка, сидя 
наверху въ своемъ гнЪздышкЪ, пфла имъ, какъ умЪла. 
Но ей самой было очень грустно: она такъ сильно полю- 
била дфвочку и желала никогда не разставаться съ ней. 

— Тебя больше не будутъ звать Дюймовочкой!— ска- 
залъ Эльфъ. — Это имя гадкое, а ты такая хорошенькая! 
Мы будемъ звать тебя Майей! 

— Прощай, прощай! —грустно прощебетала ласточка 
и опять полет$ла изъ теплой страны въ Дан. Тамъ 
она имЪфла маленькое гнзздышко, какъ разъ подъ окномъ 
человЪка, большого мастера разсказывать сказки. Ему-то 
она и прощебетала свое „кви-витъ, кви-витъ,“ а потомъ и 
мы узнали эту истор!ю. 
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Ромаш!ка. 


Вотъ послушайте, что я вамъ разекажу. 

За городомъ, близъ самой дороги стояла дача. Вы, 
вЪроятно, видали ее? Помните, передъ ней маленьюй 
садикъ, обнесенный деревянною р%шеткой. 

Недалеко оть дачи, близъ канавки, въ мягкой зе. 
леной травЪ росла ромашка. Солнечные лучи грфли и 
ласкали её одинаково съ роскошными цвФтами, которые 
цвзли въ саду передъ дачей, и наша ромашка росла не 
по днямъ, а по часамъ. Въ одно прекрасное утро она 
распустилаеь совсфмъ, — желтое, круглое, какъ солнышко, 
сердечко ея окружало сяше ослЪпительно бфлыхъ мел- 
кихъ лучей— лепестковъ. Ромашку нисколько не безпо- 
коило, что она такой бЪдненькй, простеньюй цвЪточекъ, 
который такь незамЪтенъ для всЪхъ въ густой 'травЪ, 
напротивъ, она была довольна всЪмъ, весело тянулась 
къ солнышку, любовалась имъ и слушала пЪзеню жаво- 
ронка, высоко-высоко взвивавшагося въ воздухЪ. 

Ромашка была очень весела и счастлива, какъ будто 
сегодня было воскресенье. а въ дЪйствительности былъ 
простой понедфльникъ; всЪ дЪти спокойно сидфли на 
школьныхъ скамейкахъ, учась у своихъ наставниковъ; 
наша ромашка тоже спокойно сидфла на своемъ стебелькЪ 
и училась у яснаго солнышка и у окружавшей ее при-. 
роды, училась она познавать благость Бога. Ромашка, 
слушая пЪше жаворонка, думала, что его громюмя, звучныя 
пЪени высказываютъ именно то, что хранится у нея на 
сердцЪ; потому ромашка смотрфла на веселую летающую 
пЪвунью-птичку съ какимъ-то особымъ уважешемъ и ни: 
сколько не завидовала ей и не огорчалаесь, что сама не 
можетъ ни летать, ни пЪть. 

— Я, в%дь, вижу и слышу все! — думала она.— Сол- 
нышко меня нЪжитъ, вЪтерокъ цзлуетъ! Какъ я счастлива! 

Въ садикЪ распустилось много пышныхъ и краси- 
выхъ цвъфтовъ, и самые гордые изъ нихъ были тЪ, кото- 
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рые не имли аромата. Шоны такъ и надували щеки, — 
имъ очень хотЪлось сдЪлаться крупнЪфе розъ; но развЪ 
дЪло въ величинз? Тюльпаны хорошо знали, что пестр%е 
и наряднЪе ихъ никого не было, а потому и старались 
держаться, какъ можно, прямЪе, чтобы больше бросаться 
вофмъ въ глаза. Никто изъ гордыхъ цвЪтовъ не замЪ- 
чалъ маленькой ромашки, которая росла гдЪ-то близъ 
канавки. Зато ромашка постоянно засматривалась на нихъ 
и думала: каше они нарядные и красивые! Къ нимъ 
непрем$нно ‘прилетить въ гости пЪвунья-птичка! Слава. 





Богу, что я нахожусь такъ близко, —увижу все и налю- 
буюсь вдоволь! Вдругь раздалось: „квиръ-квиръ-витъ!“ и 
жаворонокъ опустился... но не къ шонамъ и тюльпанамъ 
въ садъ, а прямо въ травку къ скромной ромашкЪ! Ро- 
машка совершенно растерялась оть радости и не знала, 
что ей думать и какъ быть! 

Птичка прыгала вокругь ромашки и пЪла: — Ахъ, 
какая хорошая мягкая травка! Какой милый цвзточекъ 
въ серебряномъ платьицЪ съ золотымъ сердечкомъ! 

И въ самомъ дЪлЪ, желтое сердечко ромашки @яло, 
какъ золотое, а ярко-бЪфлые лепесточки отливали сереб- 
ромъ. 
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Ромашка такъ радовалась и была такъ счастлива, 
что и сказать нельзя. Птичка поцЪловала ее и, спЪвъ ей 
пъоенку, снова взвилась подъ синее небо. Прошло съ 
четверть часа, пока ромашка могла опомниться отъ своего 
счастья. Скромно и радостно взглянула она на роскошные 
цвзты,—вЪздь они видЪли, какое счастье выпало ей на 
долю, кто-же и оцЪнить его, какъ не они! Но тюльпаны 
выпрямились, надулись и покраснзли отъ досады, а шоны 
просто готовы были лопнуть! Хорошо, что они не имЪли 
способности говорить, иначе, досталось бы отъ нихъ ро- 
машкЪ! БЪдняжка разомъ поняла, что они обижены, и 
оть души пожалЪла объ этомъ. 

Между тЪмъ въ садикъь вошла дЪвушка съ острымъ, 
блестящимъ ножемъ въ рукахъ. Она прямо подошла къ 
тюльпанамъ и шонамъ и начала одинъ за другимъ ср%- 
зать ихъ. Ромашка такъ и ахнула. Какой ужасъ! Теперь 
имъ конецъ! СрЪзавъ цвЪты, дфвушка тотчасъ ушла, а 
ромашка порадовалась, что она росла въ густой травЪ, 
гдЪ никто не могь ее замЪтить. Солнышко зашло, ромашка 
свернула лепесточки и заснула, но и во снЪ она все ви: 
дЪла милую птичку и красное солнышко. 

_Утромъ цвЗтокъь снова раскрылъ лепестки и, какъ 
дитя ручонки, протянулъ ихъ къ свЪтлому солнышку. 
Бъ ту же минуту раздался голосъ жаворонка; птичка 
пфла, но пЪень ея была такая грустная! БЪдняжка попала 
въ западню и сидфла теперь въ клЪткЪ, висъвшей у 
открытаго окна. Жаворонокъ пЪлЪъ о свобод\, о воздуш- 
номъ просторЪ неба, о свЪжей зелени полей, и главное, 
о томъ, какъ хорошо и привольно было летать на сво-. 
‘бодЪ! Тяжело, очень тяжело было на сердцЪ у бЪдной 
птички,—она находилась въ плЪну! 

Ромашка всей душой желала помочь плЪнницЪъ, но 
чЧЬмъ? Ромашка даже забыла думать о томъ, какъ все 
кругомъ нея было прекрасно, какъ хорошо гр ло сол- 
нышко, какъ ярко блестЗли ея серебряные лепесточки; 
ое угнетала мысль, что она ничЪмъ не можетъ помочь 
ОЗдной птичкЪ. 

Вдругъ изъ садика вышли два Мальмо, оДИНЪ ИЗЪ 
нихъ имзлъ въ рукахъ такой же большой и острый ножъ, 
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какимъ дЪвушка срЪзала тюльпаны. Мальчики прямо 
подошли къ ромашкЪ, которая никакъ не могла понять, 
что они хотЪли сдЪлать. 

— Воть здЪеь можно выр%зать хоропий кусокъ дерна 
для нашего жаворонка!—сказалъ одинъ изъ мальчиковъ 
и, глубоко запустивъ ножъ въ землю, началъь выр%зать 
квадратный кусокъ дерна; ромашка какъ разъ очутилась 
въ серединЪ его. 

— Сорвемъ цвЪтокъ,—сказалъ другой мальчикъ и, 
ромашка вздрогнула отъ страха: если ее сорвутъ, то ‘она 
умретъ, а ей такъ хотЪлось жить! ВЪдь теперь она могла 
попасть къ бЪдному плЪннику. 





— НЪть, пусть лучше останется! — сказалъь первый 
мальчикъ.—Такъ будетъ красивЪй! 

И ромашка попала ‘въ клЪтку къ жаворонку. 

Б%дняжка громко изливалъ свои жалобы на неволю, 
метался и бился о жел$зные прутьи клЪтки. А бздная 
ромашка не могла утзшить его ни однимъ словечкомъ. А 


` какъ ей хотЪлось! Такимъ образомъ прошло все утро. 


-— ЗдЪеь нЪть воды!-— жаловалея жаворонокъ.—Они 
забыли дать мн напиться, ушли, не оставивъ мнЪ ни 
глотка воды. У меня горлышко совомъ пересохло! Меня 
знобить и я весь горю! Ахъ, какъ тяжело дышется! Я 
умираю и долженъ разстаться съ краснымъ волнышкомъ, 
съ свЪжей зеленью, со всоЪмъ Божьимъ мромъ! 
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Чтобы хотя немного освфжиться, жаворонокъ глубоко 
вонзилъ свой клювъ въ свЪжш, прохладный дернъ, уви- 
далъ ромашку, кивнулъ ей головкой и сказалъ: 

— И ты, бЪдный цвЪтокъ, увянешь здЪсь! Тебя да 
этотъ кусокъ зеленаго дерна дали они мнЪ взамЪнъ всего 
Божьяго м!ра! Каждая травка должна быть для меня зе- 
ленымъ деревцомъ, каждый твой лепесточекъ — души- 
стымъ цвЪткомъ. Увы! ты только яснзе напоминаешь мнЪ, 
чего я лишился! 

— Ахъ, ч&мъ бы мнЪ утЪшить его!--думала ромашка, 
но не могла даже шевельнуть листочкомъ и только все 
сильнЪе и сильнзе благоухала. Жаворонокъ замфтилъ это 
и не тронулъ цвЪтка, хотя оть жажды выщипалъ почти 
всю травку. 

Насталъ и вечеръ, а никто такъ и не принесъ б%дной 
птичкЪ воды, Теперь она распустила свои коротеньмя 
крылышки, судорожно затрепетала ими и еще нЪзеколько 
разъ жалобно пропищала: 

— Пить! пить! 

Потомъ склонила головку на бокъ, и сердечко ея 
разорвалось оть тоски и страданья. 

Ромашка тоже не могла свернуть своихъ лепесточ- 
ковъ и заснуть, какъ всегда: она была больна и стояла, 
грустно повЪсивъ головку. 

Только утромъ пришли мальчики и, увидавъ мертвую 
птичку, горько-горько заплакали, потомъ выкопали ей хоро- 
шенькую могилку, украсили ее всю цвЪтами, а самого жа- 
воронка положили въ красивую красненькую коробочку, — 
его хот$ли похоронить по-царски! БЪдная птичка! Пока она 
была жива и пзла, они забывали о ней, оставили ее уми- 
рать въ клЪткЪ отъ мучительной жажды, а теперь устраи- 
вали ей пышныя похороны и горько плакали надъ ея 
могилкой! : 

Дернъ съ ромашкой выбросили. на пыльную . дорогу, 
никто и не позаботился о цвЪзточкЪ, который больше везхъь 
любилъ б$дную птичку и только одинъ искренно желалъ 
утЪшить ее въ неволЪ. 





Дъвочка со спичками. 


На дворЪ стоялъ морозъ, шелъ снфгь и становилось 
все темнзе и темнЪе. Это было какъ разъ. вечеромъ подъ 
Новый годъ. Въ такой-то холодъ и тьму по улицамъ тихо 
шла бЪдная дЪвочка съ открытой головой и босикомъ. 
Правда, она вышла изъ дома въ туфляхъ, но куда онЪ 
годились! Болышя — пребольшия! Посл днею ихъ носила 
мать дЪвочки, и онЪ скоро свалились съ ногь малютки, 
когда она перебфгала черезъ улицу, испугавшись двухъ 
мчавшихся каретъ. Одной туфли она такъ и не могла 
найти, другую же подхватилъ какой-то мальчишка и убЪ- 
жалъ съ ней, сказавъ, что изъ нея выйдетъь прекрасная 
колыбелька для его дЪтей, когда они у него родятся. 

И такимъ образомъ дЪвочка принуждена была идти 
пальше босикомъ; ея ножонки совсфмъ покраснЪли и по- 
синЪли отъ холода. Въ старенькомъ передничкЪ у нея 
лежало нЪ$сколько пачекъ сЪрныхъ спичекъ; одну изъ 
нихь она держала въ рукЪ. За цЪлый день никто не ку- 
ик ней ни одной коробки, она не выручила ни гроша. 
'Голодная, иззябщая, шла она все дальше и дальше... Жалко 
было и взглянуть на бЪдняжку! Снфжныя хлопья падали 
на ея прекрасные вьюпцеся бЪлокурые волосы, но она и 
не думала объ ихъ красотЪ. 

Повсюду въ окнахъ свЪтились огоньки, по улицамъ ‘ 
носился запахъ жареныхъ гусей; сегодня, вЪдь, канунъ . 
Новаго года—вотъ объ этомъ она думала. 

Наконецъ, она сЪла въ уголкЪ за выступомъ одного 
дома, вся съежилась и поджала подъ себя замерзпия 
ножки, чтобы хотя немного согрЪться. Но, н®ть, ей стало 
еще холодн?Ъй, а домой вернуться она боялась, такъ какъ 
она не продала ни одной коробки спичекъ, не выручила 
ни гроша,—отецъ прибьетъ ее! Да и дома-то у нихъ не 
теплЪе. Только что крыша-то надъ головой, а то вЪтеръ 
такъь и гуляеть по всей комнат, несмотря на то, что 


всЪ щели и дыры тщательно заткнуты соломой и тряпками. 
Ручонки ея совс$мъ окоченъли. Ахъ! одна маленькая 
спичка могла бы согрЪть 
ее! Еели-бы только у нея 
хватило р-шимости взять 
изъ коробки одну, чирк- 
нуть ее о стЪну и погрЪть 
свои пальчики! Вотъ, она 
вытащила одну. Чиркъ! 
Какъ она зашипзла и за- 
горЪлась! Пламя было та- 
кое теплое, ясное, и, когда, 
дЪвочка, желая защитить 
его отъ вЪтра, прикрыла 
его гореточкой, ей пока- 
залось, что передъ нею 
горитъ евЪчка. Странная 
была эта евЪчка: дЪвоч- 
кЪ представлялось, будто 
она сидитъ передъ большою желЪзною печкой съ блезтя- 
щими м%дными ножками и дверцами. Какъ хорошо пылалъ 
въ ней огонь, какъ тепло теперь стало малюткЪ! Она вы- 
тянула-было и ножки, но... туть огонь погасъ. Печка 





исчезла и въ рукф дЪфвочки осталея только обгорзлый_ 


кончикъ спички. 

Она чиркнула другую; спичка вепыхнула, пламя ея 
упало на стФну, и стЪна вдругъ стала прозрачною, какъ 
стекло. Двочка увидЪла всю комнату, а въ ней накры- 
тый бЪлоснЪжною скатертью и уставленный дорогимъ фар- 
форомъ столъ, на которомъ лежалъ жареный гусь, начи. 
ненный черносливомъ и яблоками. Какой чудный запахъ 
шелъ оть него! А лучше всего было то, что гусь вдругъ 
спрыгнулъ со стола и, какъ былъ съ вилкою и ножемъ 
въ спинз, такъ и побЪфжалъ съ перевалкою прямо къ 
дЪвочкз. Но туть епичка погасла, и передъ дЪзвочкой 
снова стояла одна толстая холодная стЪна! 

Она зажгла еще спичку и очутилаеь подъ прелестною 
елкой, несравненно больше и наряднФе, чЪмъ та, кото- 
рую дЪвочка видЪла въ сочельникъь на окнЪ дома одного 
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богатаго купца. Елка гор$ла тысячами огней, а изъ-за, зе- 
леныхъ вЪтвей ея смотрЪли на дЪвочку пестрыя кар: 
тинки, какюя она видала раньше въ окнахъ магазиновъ. 
Малютка невольно протянула къ елкЪ об% ‘ручонки и вы- 
ронила спичку. Огоньки стали подыматьея все выше и 
выше и превратились въ блестяпия звЪздочки, одна изъ 
нихъ вдругъ покатилась по небу, оставляя за собою длин- 
ный огненный слЪдЪ. 

— Вотъ, кто-то умираетъ!-—проговорила дЪвочка. 

Покойная бабушка, единственное любившееее суще- 
ство въ мШЪ, всегда говорила ей: „Падаетъ зв здочка— 
чья-нибудь душа идетъ къ Богу“. 

ДЪвочка чиркнула о стЪну новою спичкой; ярюй 
свЪть озарилъь окружавшее ее пространство, и передъ ма- 
люткой явилась вея въ @янш, и такая ясная, блестящая, 
и въ то же время такая кроткая и ласковая, ея бабушка. 

— Бабушка! - воскликнула малютка; - возьми меня съ 
с0б0й! Я знаю, что, какъ только погаенеть спичка, ты 
уйдешь, уйдешь, какъ ушли теплая печка, жареный гусь 
и большая, чудная елка! 

И она торопливо чиркнула веЪмъ остаткомъ спичекъ, 
которыя держала въ рукЪ. И спички вспыхнули такимъ 
яркимъ пламенемъ, что стало овътлЪе, чЪмъ днемъ. Ни- 
‚когда она еще не видала бабушку такою красивою и та- 
кою величественною! Бабушка взяла двочку на руки, и 
он полетзли объ, въ аяши и блескЪ, высоко, высоко, 
туда, гдЪ нфтъ ни холода, ни голода, ни страха—къ Богу! 

Въ холодный утренйй чаеъ въ углу за домомъ весе 
еще’ сидЪла дЪвочка съ розовыми щечками и милой улыб- 
кой на устахъ, но уже мертвая. Она замерзла въ посл%д- 
ый вечеръ стараго года; новогоднее солнышко освЪтило 
маленьк!й трупъ. ДЪвочка сидЪла со спичками, одна ко- 
робка почти совеЖмъ обгорЪла. 

— Бъдняжка! она хотЪла отогрться!-—говорили люди. 

Но никто не зналъ о томъ, что она видЪла и въ ка- 
комъ блескЪ вознеслась она вмЪетЪ съ бабушкой къ ново- 
годнимъ радостямъ на небо! 
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У постели своего больного ребенка сидЪла мать. Она 
была очень печальна, такъ какъ боялась, что онъ умреть. 
Ребенокъ лежалъ очень блфдный, маленьюе глазки за- 
крылиеь; его дыхаше почти было неслышно, но време- 
нами оно вырывалось съ такимъ трудомъ, что было по- 
хоже на сильный вздохъ... 

И сердце матери больно сжималось при взглядЪ на 
маленькое созданьице. 

Но вотъ, кто-то стукнулъ въ дверь и вошелъ бЪдный 
старикъ, закутанный во что-то вродЪ лошадиной попо- 
ны,— попона, вЪдь, грЪетъ, а ему этого только и нужно 
было; стояла морозная зима; на дворЪ все было покрыто 
снфгомъ и льдомъ, а вЪтеръ такъ и рЪзалъ лицо. 

УвидЪвъ, что старикъ дрожитъ оть холода, а ребе- 
нокъ задремалъ на минуту, мать отошла отъ колыбельки, 
желая налить гостю кружку пива и поставить его погрЗтьея = 
въ печку. А старикъ вмЪсто нея сЪлъ кь колыбелькЪ и _ 
принялся качать ребенка. Мать опустилась на отулъ ря-_ 
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домъ съ нимъ, взглянула еще разъ на больного ребенка, 
прислушалась къ его тяжелому дыханш и взяла его за 
руку. 
— Какъ вы думаете, не лишусь я его, не правда ли? 

Старикъ — это была сама Смерть — какъ-то загадочно 
кивнулъ головою; его кивокъ могь означать и „да“ и 
„нЪть“. Мать опустила голову, обильныя слезы заструи- 
лись по ея щекамъ... Скоро ея голова отяжелЪла—бЪдная! 
она не смыкала глазъ въ продолжеше трехъ дней и трехъ 
ночей... Теперь она забылась еномъ, но только на минуту; 
тутъ она опять очнулась и вздрогнула отъ холода. 

— Что это! — воскликнула она, осматриваясь кру- 
гомъ; старикъ исчезъ, а съ нимъ и дитя; старикъ унесъ его. 

Въ углу зашип$ли старые часы; тяжелая свинцовая 
гиря спустилась до полу... Бумъ! и часы остановились. 

БъЪдная мать съ гром- 
кимъ крикомъ выбЪжала 
изъ дому, призывая сво- 
его ребенка. 

На снЪгу она’увид®- 
ла сидЪвшую женщину въ 
длинномъ черномъ одзя- 
ни, которая сказала ма- 
тери: 

— Смерть вошла въ 
твой домъ, и я видФла, 
какъ она скрылась съ 
твоимъ малюткой. Она ле- 
таетъбыетро, какъ вЪтеръ, 
и никогда не возвращаеть 
того, кого разъ взяла. 

— Ты мнЪ скажи 
только, какой дорогой она 
пошла?—спросила мать.— 
Только укажи мнЪ дорогу, 
ия найду ее. 

— Я знаю, куда она 
пошла, но не скажу до тзхъ поръ, пока ты не споешь мн%® 
всзхъ пЪсенъ, которыя ты пФвала своему малюткЪ!— 
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сказала женщина въ черномъ.—Я слышала ихъ не разъ, — 
я вздь Ночь—и видЪла, какъ ты плакала, нап%вая ихъ! 

— Я спою тебЪ ихъ весЪ, всЪ!—отвзчала мать.—Но 
только не задерживай меня теперь, я хочу догнать Смерть 
и вернуть моего ребенка. 

Ночь молчала, и мать, ломая руки и обливаяеь сле- 
зами, запЪла. Много она спЪла пЪсенъ, еще больше про- 
лила слезъ. И воть Ночь сказала: 

— Ступай направо, прямо въ темный сосновый лЪеъ; 
я видЪфла, туда направилась Смерть, неся твоего ребенка. 

Мать пошла и, дойдя до перекрестка, остановилась. 
Куда теперь идти? Около перекрестка стоялъ голый терно- 
выйкустъ, безъ листьевъ, безъ цвЪтовъ; вЪдь, была морозная 
зима и онъ почти весь обледенЪлъ. 

— Не проходила ли тутъ Смерть съ моимъ ребенкомъ? 

-- Проходила! — сказалъ терновый кусть. — Но я не 
скажу, куда.она пошла, пока ты не отогрзешь меня на своей 
груди, у своего сердца. Я замерзъ и скоро совсЪмъобледензю. 

Маль крзпко прижала его къ своей груди. Острые 
шипы терновника глубоко вонзились въ ея т$ло, а на груди 
ея выступили капли 
крови... Зато терно- 
вый кустьтотчасъ же 
зазеленфлъ и весь 
покрылея цвЪтами, 
несмотря на мороз- 
ную зимнюю ночь, — 
такъ тепло у сердца 
скорбящей матери! И 
терновый кустъ по- 
казалъ ей дорогу. 

Указанная дорога привела мать къ большому озеру; на 
немь не было видно ни корабля, ни лодки. Озеро было 
покрыто тонкимъ льдомъ, который не выдержалъ бы ея 
тяжести, еслибъ она вступила на него, и онъ же мшалъ 
ей перейти въ бродъ, да, впрочемъ, озеро было слишкомъ 
глубоко. А ей все-таки необходимо перейти его, если она 
желала найти своего ребенка. И воть она склонилась къ 
озеру, чтобы выпить его все до дна; кажется, это не воз- 
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можно сдЪлалть человЪку, но несчастная мать вЪрила въ чудо. 

— НЪть, ты ничего не сдЪлаешь,—сказало озеро. — 
Лучше давай, сговоримея. Я собираю жемчужины, а та- 
кихъ ясныхъ и чистыхъ, какъ твои глаза, яеще не виды- 
вала. Если ты согласишься выплакать ихъ въ меня, то я 
перенесу тебя на тоть берегъ, къ большой теплиц, гдЪ 
Смерть растить свои цвЪты и деревья, которые есть не что 
иное, какъ жизнь людей. 

— О, чего я не согласна отдать, только бы найти мое 
‘дитя!— проговорила плачущая мать, заливаясь слезами еще 
сильнЪе. Наконецъ, ея глаза упали на дно-озера и преврати- 
лись въ двЪ дпрагоцзнныя жемчужины. Озеро же, исполняя 
свое обЪщане, подхватило мать, и она однимъ взмахомъ, точ. 
но на качеляхъ, была перенесена на другой берегъ, гд% 
находился огромный удивительный домъ. И нельзя было 
разобрать, гора ли это, обросшая кустарникомъ и вся изрытая 
пещерами, или здан!е; впрочемъ бЪдная маль и не могла ви- 
дЪть его, вЪдь, она выплакала свои глаза въ озеро. 

— ГдЪ же я найду Смерть, которая похитила моего 
ребенка? — проговорила она. 

— Она еще не возвратилась, — отв чала ей старая 
садовница, которая присматривала за теплицей Смерти.— 
Но какъ ты могла найти сюда дорогу, кто указалъ теб? 

— Господь Богь!—отвЪ чала маль.—Онъ сжалился надо 
мною, сжалься и ты. Скажи, гдЪ мнЪ искать моего ребенка? 

— Но вЪдья не 
знаю его! — сказала 
женщина.—А ты сл%- 
пая! Сегодня ночью 
завяло много цвЪ- 
товъ и деревьевъ и 
Смерть скоро придетъ 
и начнеть пересажи: 
вать ихъ. ТебЪ из- 
вЪстно, что у каждаго 
челов%ка есть свое дерево жизни или свой цвЪтокъ, смотря 
по тому, каковъ онъ самъ. По виду это обыкновенныя ра- 
стешя, но въ каждомъ бьется сердце. ДЪтекое сердечко 
тоже бьется; ты обойди всЪ растеншя, можеть быть, и узна- 
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ешь своего ребенка. А теперь, что ты мнЪ дашь, если 
я научу тебя, какъ нужно поступить дальше? 

— МнЪ нечего тебЪ дать, — отвЪтила несчастная малть.— 
Но я готова пойти для тебя хотя на край свЪта. 

— Ну, тамъ мнЪ нечего искать!-сказала женщина.— 
А ты отдай мнЪ лучше свои длинные черные волосы, а 
я отдамъ тебЪ въ обмЪнъ сЪдые; это все лучше, чЪмъ ничего. 

— Только-то? — сказала мать.—Да я съ радостью от- 
дамъ тебЪф свои волосы. 

И она отдала старухЪ свои прелестные черные во- 
лосы, за которые получила ©еЪдые. 

ЗатЪмъ она вошла въ огромную теплицу Смерти, гдЪ 
росли цвЪты и деревья; здЪсь подъ стеклянными колпа- 
ками цвфли н®жные гацинты, тамъ росли крупные, пыш- 
ные шоны, туть водяныя растеня, одни свЪжя и здо- 
ровыя, а друПя полузачахпия, обвитыя водяными змЪями, 
стиснутыя клешнями большихъ черныхъ раковъ. ЗдЪеь 
находились и роскошныя пальмы и дубы, и платаны; росли 
и петрушка и душистый тминъ. У каждаго дерева и 
цвЪзтка было свое имя; каждый цвФтокъ и деревцо было 
челов ческой жизнью, а сами люди были разофяны по 
всему свЪту; кто жилъ въ КитаЪ, кто въ Гренландшм, кто 
въ другихъ странахъ. Попадались туть и болышя де- 
ревья, которыя росли въ маленькихъ горшкахъ; имъ было 
очень тзсно и горшки едва не лопались; зато было много 
и маленькихъ жалкихъ цвЪточковъ, которые росли въ чер- 
ноземЪ, обложенные мхомъ. Несчастная мать склонялась 
къ каждому, даже самому маленькому цивЪточку, прислуши- 
валась къ Меню его сердечка, и между мильонами ихъ 
узнала сердце своего ребенка. 

— Воть онъ! — сказала она и протянула руку къ 
маленькому, голубому крокусу, печально повзсившему. 
свою головку. 

— Не тронь цвЪтка! — сказала старуха. — Но стань 
возлВ него и, когда придетъ Смерть,—я жду ее съ минуты 
на минуту - не давай ей пересаживать его, пригрози 
ей и скажи, что ты вырвешь друге каке-нибудь цвЪты. 
Она испугается, потому что она`отвЪчаеть за нихъ Богу; 
ни одинъ цивЪтокь не можеть быть вырванъ безъ Его воли. 
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Вдругь повЪ%яло леденящимъ холодомъ, и слпая 
мать догадалась, что при- 
шла Смерть. 

— Какъ ты нашла до- 
‚ рогу? — спросила у ней 
` Смерть. — Какь ты могла 
опередить меня? 

— Я мать!-отвЪ чала 
она. 

И Смерть протянула- 
было свою длинную руку 
кь маленькому н%Ъжному 
цвЪточку, но мать прикрыла 
его своими руками и при 
этомъ старалась не помять 
ни одного лепестка. Тогда 
Смерть дохнула на ея руки; 
а ея дыхане оказалось хо- 
лоднзе сЪвернаго вЪтра, и 
руки матери, потерявъ свою 
силу, опустились. 

— Ты не можешь тя- 
гаться со мною! — прогово- 
рила Смерть. 

— Но Богъ сильнЪе тебя! — сказала маль. 

— Я только исполняю Его волю,— отв® чала Смерть.— 
Я Его садовникъ, я беру Его цвЪты и деревья и переса- 
живаю ихъ въ большой райсый садъ, въ неизвЪстную ни- 
кому страну; но какъ они тамъ растутъ, что дВлается въ 
томъ саду — я не имЪю права сказать тебЪ. 

— Отдай мн моего ребенка! — взмолилась мать и 
залилась слезами, а потомь вдругъ схватила руками два 
роскошныхъ цвЪтка и закричала: 

— Я вырву всЪ твои цвЪты, я въ отчаяви! 

— Не трогай ихъ! — сказала Смерть. — Ты говоришь, 
что ты несчастна, а сама хочешь причинить несчаетье 
другой матери... 

— Другой матери? — переспросила бЪдная женщина 
и немедленно выпустила изъ рукъ цвЪты. 
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— Вотъ возьми свои глаза!—сказала Смерть.—Я вы- 
ловила ихъ изъ озера; они блестЪли такъ ярко, но я не 
знала, что это твои. Возьми ихъ, — они стали еще ясн%е 
прежняго,—и взгляни вотъ сюда, въ этоть глубоюй ко- 
лодезь! Я назову тебЪ имена тЪзхъ цвЪтковъ, которые ты 
хотЪла вырвать, и ты увидишь все ихъ будущее, а также 
и ту жизнь, которая готовилась твоему ребенку, еслибъ 
онъ остался жить. Посмотри же скорЪе, что ты хотЪла 
уничтожить! 

И мать взглянула въ колодезь: отрадно было емот- 
рЪть, какимъ великимъ благодъящемъ была для м!ра 
жизнь одного, сколько счастья и радости распространялъ 
онъ вокругъ себя! Взглянула она и на жизнь другого — 
туть было только горе, нужда, отчаяше и б%детве. 

— 06% доли — Божья воля, — сказала Смерть. 

— Который же изъ нихъ— цвЪтокъ счастья и кото- 
рый — несчастья? — спросила мать. 

— Этого я не скажу, — отв$чала Смерть. — Но знай, 
что въ судьбЪ одного изъ нихъ я показала тебф судьбу 
твоего ребенка, его будущую жизнь. 

У матери невольно вырвался изъ груди раздираюний 
крикъ ужаса. 

— Какая же судьба ожидала моего ребенка? Скажи мн\! 
Спаси невиннаго! Спаси мое дитя отъ этихъ ужасныхъ бЪд- 
ствй! Возьми лучше его и унеси въ царетво небесное! Забудь 
мои слезы, мои мольбы и все, все, что я говорила и дЪзлала! 

— Я не могу понять тебя!-сказала Смерть.—Ты хочешь, 
чтобы я отдала тебЪ твоего ребенка или унесла его въ невЪ- 
домую страну? 

Мать сложила руки, упала на колЪни и вознесла свою 
молитву Самому Творцу: 

— Не слушай меня, Господи, когда я прошу Тебя о 
чемъ-либо, не согласномъ съ Твоею всеблагою волей! Не 
внемли мнЪ! Не внемли мн\Ъ! 

И она поникла головою.. 

А Смерть сорвала маленьюй крокусъь и понесла его 
въ невЪдомую ей страну. 


—— $. | } 
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Гадкий утенокъ. 


Хорошо жить за городомъ въ деревнЪ, особенно лЪ- 
томъ, когда рожь желтЪетъ, а овесъ еще зеленъ! 

Вонъ тамъ, на лугу, между стогами сЪна, гордо про- 
хаживается аисть и болтаетъь по-египетски, на язык», 
которому научился отъ своей матери. Кругомъ возвышают- 
ся болыше лЪеса, а посреди лЪеовъ сверкаютъ глубовя 
озера. Да, дЪйствительно, хорошо жить за городомъ, въ 
деревнЪ! 

Между лугомъ и нивами стоялъ весь въ золотистомъ 
яркомъ солнечномъ с1яши старый господемй домъ, обне- 
сенный глубокими канавами; оть забора его по спуску 
до самой воды росъ такой высок репейникъ, что во мно- 
гихъ кустахъ маленькя дЪти могли стоять совершенно 
прямо. 

Въ этомъ дикомъ репейникЪ, какъ въ дикомъ лЪсу, 
сидЪла утка на яйцахъ и высиживала утятъ. Сказать 
правду, сидЪтьтутъь ей было далеко не весело, во-первыхъ, 
потому, что утята долго не выходили изъ яиць, а во- 
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вторыхъ, что ее почти совсЪмъ не навЪщали ея подруги, 
друйя утки, которыя предпочитали плаванье по кана- 
ламъ болтовнз съ нею подъ листьями репейника. Но 
воть, наконецъ, яйца одно за другимъ начали лопаться 
и раздалось: — пикъ, пикъ! а затЪмъ каждый желточекъ, 
получивъ жизнь, высунулъ головку. 

— Крякъ, крякъ! — прокричала утка, и веЪ утята, 
напрягши свои силенки, выползли подъ зеленые листья и 
удивленно начали поглядывать на вс стороны, и матка 
позволила имъ смотрЪть, сколько они хотЗли, потому что 
зеленый цвЪзтъ никогда не вредитъ глазамъ. 





— Ахъ, какой же большой м!ръ! — воскликнули ра- 
зомъ всЪ утята, потому что они теперь уже не ощущали 
той тъеноты, какая была внутри яицъ. 

— А вы полагаете, что это весь мфъ? — сказала 
матка. — Куда! онъ идеть дальше, и за садъ, прямо въ 
поле пастора; но тамъ и мнЪ не случалось бывать. Ка- 
жется, теперь всЪ уже вышли, — продолжала она и уже 
совсВмъ-было встала, но тотчасъ снова сЪла, восклик- 
нувъ:—Ахъ, н$зтъ, не всф, самое большое яйцо еще цфло! 
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Да когда же, наконецъ, взе это кончится, просто нЪтъ 
никакого терпЪнья! 

— Ну, что, какъ твои дла? спросила старая утка, 
пришедшая ее навЪстить. ы 

— Все было бы хорошо, только воть одно яйцо ни- 
какъ не лопается, — отвЪтила молодая.—Но полюбуйся на 
другихъ, вЪдь ты, я думаю, никогда и не видала такихъ 
хорошенькихъ маленькихть утокъ? ВеЪ вышли въ отца, а 
онъ, злодЪй; и навЪстить насъ не хочетъ. 

— Знаешь, что я тебЪ скажу, —замЪтила старая,— 
то яйцо, которое не лопается, должно быть индЪичье. 


‚ Разъ и меня такимъ же образомъ надули, и, сколько я 


вынесла тогда хлопотъ и горя, и сказать не могу! ВЪдь 





индюшата страшно боятся воды. Ужъ я и крякала и щел- 
кала, нЪтъ, не идуть въ воду, да’и только. Покажи-ка 
мнЪ твое яйцо. Ну, да, такъ и есть, это индФичье; брось 
его, иди лучше учить другихъ дЪтей плавать. 

— Н%»ть,—отвзтила молодая,—я посижу еще. ВЪдь, 
я ужь много сид$ла, можно и еще посидЪть н»Ъеколько. 

— Ну, какъ хочешь, —проворчала старая утка и ушла. 

Наконецъ яйцо лопнуло и изъ него вышелъ утенокъ, 
да такой большой и такой гадюй! 

— Воть какой большой вышелъ утенокъ, — пробор- 
мотала про себя матка, поглядывая на него.—И вЪдь ни 
капельки не похожъ на другихъ. Ужъ и въ самомъ дЪлЪ, 
не ие ли это? Ну, да я скоро узнаю: онъ у меня 





ЫЯ ева 
будеть плавать въ водЪ, хотя бы мнЪ самой пришлось 
столкнуть его! 

На другой день погода стояла прекрасная; солнце 
ярко освЪщало весь репейникь и утка со всми своими 
утятами отправилась къ каналу. Туть она, спрыгнувъ въ 
воду, прокричала:—-крякъ, крякъ! 

И утята веЪ, одинъ за другимъ, бухъ, бухъ, поска- 
кали въ воду. Вода покрывала ихъь съ головками, но они 
тотчась же выскакивали на поверхность; ихъ ножки ра- 
ботали сами собою и всЪ они прекрасно плавали, плавалъ 
также и гадюй сЪрый утенокъ. 

— НЪтЬ, это не индЪенокъ,—говорила себЪ матка.— 

Воть видишь, какъ онъ хорошо работаетъ ножками, какъ 
держится прямо; нЪтЪ, это дЪйствительно, мой дЪтенышъ! 
Если хорошенько вемотрЪться въ него, такъ онъ даже 
очень не дуренъ. 

— Крякъ, крякъ!—продолжала она поощрять ихъ,— 
за мной, дЪтки! Я введу васъ въ большой свЪтъ, пред- 
ставлю васъ на птичьемъ дворЪ, только не отставайте отъ 
меня, чтобы кто-нибудь не раздавилъ васъ, а, главное, 
берегитесь кошекъ. 

И вотъ онЪ ве пришли на птичйй дворъ. Тутъ былъ 
страшный шумъ, такъ какъ два утиныхъ семейства дра- 
лись изъ-за рыбьей головки, которая въ концЪ-концовь 
все-таки досталась кошкЪ. 

— Воть такъ-то все на свЪтЪ происходитъ! — провор- 
чала матка, очищая свой носикъ, потому что и ей хотЪ- 
лось пофеть рыбьей головки. 

— Ну, дЪтки, переваливайтесь хорошенько, да накло- 
ните головки вонъ передъ той старой уткой. Она здЪеь 
самая знатная, она происходитъ изъ шпанекаго рода, по- 
тому она такая и толстая. Видите у ней на лапкЪ под- 
вязочку; эта подвязочка прекрасная вещь, большое отли- 
че, какого только утка можетъ достигнуть. Она, означаетъ, 
что ее не хотятъ потерять, что ее должны всЪ отличать, п 
люди и животныя. Ну, скорЪй, переваливайтесь же, да 
лапокь не заворачивайте внутрь: хорошо воспитанный 
утенокъ выворачиваетъ ихъ наружу, какъ его отецъ и мать, 
воть такъ! Теперь наклоните головки и скажите: „крякъ!“ 
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Утята послушно исполнили все, что сказала имъ 
мать; но друмя утки, смотрЪвпиия на нихЪ косо, сказали 
громко: 

— Очень намъ нужны эти новички, насъи безъ нихъ 
много; а ОДИНЪ-ТО ИЗЪ НИХЪ, тьфу, какой гадюй! НЪть, 
мы не потерпимъ его! 

И тотчасъ же одна изъ утокъ, болЪе сварливая, нале- 
тЪзла на него и давай щипать б%дненькаго. 

— Оставь его! — вступилась матка, — вздь онъ тебя 
не трогаетъ. 

— Хотя и не трогаетъ,—возразила забяка, — но  онъ 
очень великъ и необыкновененъ, а потому его и надо 
щипать. 

— Твои утята очень хороши, - вступилась тутъ старая 
утка. съ красной подвязочкой на лапкЪ, — всЪ очень хо- 
роши; только одинъ немного не удался. 

— Онъ, правда, не красивъ, — возразила матка,—но 
зато такой добрый и послушный, плаваеть нисколько не 
хуже, а смЪю сказать, даже лучше другихъ. Впрочемъ, 
надо полагать, когда выростетъ, онъ немного поуменьшит- 
ся; онъ черезчуръ долго лежалъ въ яйц® и оттого вы- 
шелъ не совсЪмъ похожимъ на обыкновенныхъ. Къ тому 
же,— прибавила она, расправляя ему перышки носикомъ,— 
вЪдь онъ селезень, такъ оно, знаете, недостатокъ красоты 
не составляеть для него большой важности. 


— А остальные всЪ очень милы, — проговорила ста- 
рая.—Будьте же здЪсь, какъ дома; найдете рыбью головку, 
можете принести ее ко мнЪ. 

Й они вправду сдЪлались какъ бы домашними. 

Но бЪднаго, уродливаго, послф воЪхъ вышедшаго на 
свЪтъ сЗренькаго утенка щипали, толкали и гоняли не 
только‘утки, но даже и куры. 

— Онъ очень великъ, - говорили всЪ; а индЪъйсюй 
ПЪтухъ, родивпИйся со шпорами и на этомъ основани 
считавший себя большимъ господиномъ, раздувалея, какъ 
корабль, распустивший всЪ паруса, прямо подходилъ къ 
нему и такъ страшно клокталъ, что голова его дЪлалась 
совершенно красною и даже синею. 
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Бъдный утенокъ не зналъ, что ему дзлать, куда 
спрятаться, ему было очень тяжело, что онъ такъ некра- 
сивъ, что долженъ быть посмфшищемъ всего птичьяго 
двора. ром 

Такъ окончился 






первый день; но и въ слфдующе на- 
падки на него не уменьшались, а скорЪзе все болЪе уве- 
личивались. БЪднягу гоняли всЪ; даже братья и сестры 
были настолько злы, что, не переставая, тверлили:—Какъ 
бы хорошо было, еслибъ тебя съфла кошка! 

Даже и мать часто восклицала: 

— Какъ бы я рада была, еслибъ ты куда-нибудь 
пропалъ! г 

Утки щипали его, куры били, а дЪвочка, кормившая 
птицъ, безпрестанно толкала его ногою. Спасаясь отъь 
преслЪдованй, онъ однажды перелетълъ черезъ заборъ; 
маленькя, порхавпия въ кустахъ птички, увидя его, раз. 
лет®лись отъ испуга въ разныя стороны. 

— Это оть того, что я такъ дуренъ, -—- подумалъ 
онъ и, закрывъ глаза, побЪжалъ дальше; наконецъ, онъ 
прибфжалъ къ болыьпому болоту, гдЪ жили диюя утки. 
Онъ такъ усталъ и ему было такъ грустно, что онъ проле- 
жалъ туть цфлую ночь. 

Утромъ, когда диюя утки проснулись, он% съ удивле- 
шемъ посмотрЪли на своего новаго товарища. 

— Откуда ты явился и что ты за птица? — спраши- 
вали онЪ его. 

А б$дный утенокъ только поворачивалея на вс\% сто- 
роны и кланялея, какъ умЪлЪ. 

— Ты ужасно безобразенъ,—сказали, наконецъ, дик я 
утки,—но, впрочемъ, намъ нЪтъ до этого никакого дФла, 
только ты, пожалуйста, не вторгайся въ нашу семью. 

БЪдняжка, онъ совсфмъ и не думалъ входить въ 
ихъ семью; все его желан!е заключалось только въ одномъ, 
чтобы ему позволили остаться въ камышахъ. 

ЦЪлыхъ два дня онъ пролежалъ здЪеь; на третйй при- 
летЪли два дикихъ гусака. Они только недавно вышли 
изъ яицъ, а потому были очень смЪлы. 

— Послушай, товарищъ,—сказали они ему,—ты такъ 
гадокъ, что не можешь составить для насъ никакой опас- 
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ности. Хочешь жить сЪ нами, хочешь сдЪлаться пере- 
летной птицей? Недалеко отсюда находится другое болото. 


‚и тамъ живетъ н%еколько прекр 


он хорошо воспитанныя 
дЪвицы; какъ ты ни безо- 
бразенъ, а все-таки, можетъ- 
быть, тебЪ посчастливится. 

Вдругъ въ это самое 
мгновен!е раздалось: пафъ, 
пафъ!—и оба гусака упали 
‘мертвыми и вода покрас- 
нЪла оть ихъ крови. —— 
Пафъ, пафъ,—снова разда-. 
лось и цЪлая стая дикихъ 
гусей вылетЪла изъ ка- 


мышей. Охотники окружили. 


все болото, нзкоторые ‘си- 
дЪли даже на вЪтвяхъ де- 
ревьевъ. ВыстрЪлы разда- 
вались, не умолкая, сине- 
ватый дымъ, поднимав- 
пийся изъ густой зелени, 
стлался облаками далеко по 
болоту. Камыш и тростникъ 
склонялись въ стороны отъ 
приближавшихся охотничь- 
ихь собакъ. БЪдный уте- 
нокъ повернулъ голову, на- 
мЪреваясь спрятать ее подъ 
крылышко, и вдругъ уви- 
дфлъ предъ собою большую 
собаку. Глаза ея страшно 
сверкали, красный языкъ 
висЪлъ изъ пасти чуть не 
до земли! Собака протяну- 
ла кънему морду, оскалила 





асныхъ гусынь и всЪ_ 
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зубы и, ворча, прошла мимо, не тронувъ его. 
— 0, Боже, благодарю Тебя! — прошепталъ онъ; —я 
такъ гадокъ, что и собака побрезгала укусить меня. 
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И онъ, притаившись и не шевелясь, пролежалъ все 
время, пока продолжалась охота. И только тогда, когда 





все уже замолкло, онъ осм$лился поднять головку. На- 
конецъ, ободрившись немного, онъ осмотрфлея и быстро 
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побЪжалъ изъ болота, куда глаза глядятъ. Бушевавшая въ 
это время буря сильно затрудняла, его бЪгъ, но онъ не 
останавливался. 

Къ вечеру онъ съ трудомъ добрался до маленькой 
крестьянской избушки. 

Избушка была такая ветхая, что, если она стояла еще, 
то только потому, что недоумЪвала, въ какую сторону ей 
упасть. А между тЪмъ буря усилилась до такой степени, 
что утеночку необходимо было присЪеть, чтобы она не. 
унесла его. 

Въ это время онъ замЪтилъ, что дверь висЪла на 
одной‘ петлЪ и такъ косо, что оставляла большую щель, 
сквозь которую легко можно было пролЪзть внутрь избуш- 
ки, и утенокъ воспользовался этимъ и пролЪзъ. 


_ Въ избушкВ жила старушка съ котомъ и курочкой. 
Котикъ, котораго старушка называла своимъ сынкомъ, 
умЪлъ выгибать спинку горбикомъ и мурлыкать; а когда 
гладили его противъь шерсти, онъ испускалъ искры. 
Курочка имЪла очень коротеньюмя и мохнатыя ножки и 
потому ее называли коротконожкой; она несла замЪча- 
тельно вкусныя яйца и старушка любила ее, какъ с0б- 
ственное свое дитя. 


Рано утромъ они сейчасъ же замЪтили забЪжавшаго 
къ нимъ утенка, и коть принялся ране а курочка 
кудахтать. 

— Что тамъ такое?— проговорила старушка, осматри- 
ваясь; но глаза ея уже плохо видфли и она приняла 
утенка за жирную утку. — Вотъ какая прекрасная до- 
быча! — воскликнула она.— Теперь у меня будуть и ути- 
ныя яйца, если это только не селезень; но мы тамъ по- 
смотримъ. 

И воть, чтобы узнать это, она оставила у себя утенка 
на трехдневное испытан!е. 

Но прошло и три недЪли, а яицъ все нзть. Котъ въ 
избушкЪ былъ господиномъ, а курочка — госпожей и у 
нихъ что ни слово: „мы цфлый мфъ“, потому что они 
считали себя по меньшей мЪрЪ половиной его, и вдоба- 
вокъ самой лучшей. Утенокъ же, напротивъ, думалъ, что 
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возможно имЪть и свое собственное мне, но курочка 
не могла выносить этого. 

— А ты умЪешь нести яйца? — спрашивала она ето. 

— Нъть. 

— Такъ не смЪй же и рта разЪвать! 

— А ты умфешь выгибать спинку горбикомъ, мур 
лыкать и испускать искры?—спрашивалъ котикъ. 

— Н»Ъть. 

—- Такъ и не суйся съ своимъ мнЪШемъ при разгс- 
ворз умныхъ людей. | 

И утеночекь печально сидЪфлъ въ уголку. Вдругь 
ему вопомнились свЪжй открытый воздухъ, солнечное 
сяше, и ему такъ сильно захотфлось поплавать по водЪ, 
что онъ не выдержалъ и сказалъ о томъ курочкз. 

— Воть какя новости! — воскликнула она. —Ты вее 
сидишь безъ дЪла, оттого тебЪ и лЪзетъ въ голову всяюй 
вздоръ. Неси яйца или мурлыкай, такъ ты ни о чемъ 
подобномъ не станешь думать. 

— Но вЪдь нырять и плавать по водЪ такъ пр- 
ятно,—оправдывалея утенокъ, - и какое чудное наслажде- 
ве, когда нырнешь и вода сомкнется пнадъ твоей головой! 

— Удивительное наслаждене! Ты, видно, съ ума со- 
шелъ! Спроси у кота — онъ самый умный изъ всЪхъ мо- 
ихь знакомыхъ, — онъ скажетъ тебЪ, какъ ему нравится 
плаванье или нырянье. О себЪ самой я не хочу и гово- 
рить. Спроси еще у старушки, нашей госпожи, — умн%е 
ея нЪтъ никого на свЪтЪ. ВъЪроятно, и она не скажетъ 
тебЪ, что ей хочется поплавать и чтобы вода сомкнулась 
надъ ея головой. 

— Вы не понимаете меня! — печально сказалъ уте- 
НОКЪ. 

— Мы не понимаемъ тебя! Ну, да, конечно, кто же 
можеть понять тебя? Неужели ты воображаешь себя та- 
кимъ умнымъ, даже умнЪзе и кота, и нашей госпожи, о 
себ же я не хочу и говорить? Полно, выкинь этотъ 
вздоръ изъ головы и благодари Создателя за то добро, 
которое тебЪ оказали. Ты живешь въ теплой комнатЪ, въ 
обществ, гдз можешь кой-чему научиться; но ты, какъ 
я вижу, пустой болтунъ и съ тобой даже разговаривать 
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противно. Пов$рь мнЪ, я искренно желаю тебЪ добра, а 
говорю однЪ непрятныя вещи, но именно по этому и узна- 
ются истинные друзья. Учись нести яйца, или мурлыкаль, 
или испускать искры. 

— МнЪ кажется, гораздо лучше будетъ, если я 
оставлю васъ и. и] странствовать по свЪту, — сказалъ 
утенокъ. 

— И прекрасно сдфлаешь, — проворчала курочка съ 
насмЪшкой. 

И утенокъ ушелъ. Онъ плавалъ по водЪ и нырялъ 
въ глубь, но ни одна птица не водилась съ нимъ, и все 
потому, что онъ былъ очень некрасивъ. 

А между тзмъ уже наступила осень. Въ лЪсвахъ 
листья  пожелтЗли, вЪтеръ срывалъ ихъ и они, кружась 
въ воздухЪ, сыпались на землю; воздухъ былъ холодный, 
по небу неслись тучи, готовыя ежеминутно разразиться 
градомъ или енЪгомъ; сидЪвиИй на заборЪ воронъ кри- 
чалъ: Карръ! Карръ! — потому что и ему было холодно. 
Каково же было бЪдному утенку! 

Однажды вечеромъ, когда солнце величественно спу- 
скалось за горизонть, изъ л$еа вылетфла цЪлая стая 
прекрасныхъ большихъ птицъ, бЪлыхъ какъ снЪгъь, съ 
длинными, стройными шеями. Такихъ утенокъ еще никогда 
не видалъ. То были лебеди. Испустивъ своеобразный 
крикъ, они еще шире распустили свои прекрасныя длинныя 
крылья и высоко, высоко взвились подъ небеса и полет$ли 
изъ холодной страны въ страны теплыя, за моря широюя. 
Ихъ появленше пробудило въ гадкомъ утенкф какое-то 
странное чувство; онъ началъ кружиться въ водЪ, какъ 
колесо вокругъ своей оси, сильно топорощилъ свою шейку 
къ нимъ вверхъ и, наконецъ, закричалъ такъ громко и 
страшно, что даже самъ испугался. Когда лебеди екры- 
лись, онъ нырнулъ на дно, самъ не зная зачЪмЪъ, и, когда 
посл вынырнулъ, то долго еще не могъ придти въ себя. 
Онъ не.зналъ ни назван!я этихъ прекрасныхъ птицъ, ни 
куда онЪ полетЪли; но онъ замфтилъ, что имъ было такъ 
хорошо, какъ никому. Онъ не завидовалъ: развЪ онъ могъ 
желать быть такимъ же красивымъ! Для него было бы 
большимъ счастьемъ даже и расположене къ нему утокъ. 


А холодъ все увеличивался. Вотъ и вода начала по- 
крываться слоемъ льда, свободнымъ отъ него оставалось 
только то небольшое пространство, гдЪ плавалъ утенокъ. 
Но и оно все боле и болЪе суживалось, потому что по 
ночамъ морозило такъ, что трещалъ и самый ледъ. Чтобы 
сохранить это отверсте, бЪдный утенокъ долженъ былъ 
`безпрестанно работать ножками; но воть онъ совоёмъ 
потерялъ силы и ледъ крФпко охватилъ его со везхъ 
сторонъ. 

Въ этомъ положен засталъ его рано утромъ прохо- 
диви!й мимо крестьянинъ; онъ разбилъ ледъ своими де- 
ревянными башмаками, взялъ утеночка и отнесъ его жен%. 
Туть онъ ожилъ. 





ДъЪтямъ захотЪлось поиграть съ нимъ, но утенку по- 
казалось, что дЪти задумали что-то недоброе, и потому 
онъ, вепорхнувъ оть испуга, попалъ прямо въ кринку 
съ молокомъ и расплескалъ его по всей комнатЪ. Жена 
крестьянина всплеснула руками и вскрикнула, а утенокъ, 
испугавшись еще сильнЪе, попалъ изъ кринки въ горшокъ 
съ масломъ, а оттуда въ кадку съ мукой, изъ которой 
вылетЪлъ совершенно неузнаваемый. Хозяйка съ крикомъ. 
_гонялаеь за нимъ, стараясь ударить его ухватомъ; дЪти, 
намЪреваясь поймать его, толкая другь друга, бЪгали 
за нимъ съ громкимъ хохотомъ. Къ счастью утенка, 
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дверь была отворена и онъ бросился въ нее, пробрался 
сквозь лежавший на дворЪ хворостъ и упалъ обезсиленный 
на снфгъ, только что выпавший. 
@ (Но, если перееказать все, что вытерпЪлъ бЪдный уте- 
нокь за эту зиму, это составило-бы, слишкомъ грустную 
исторю. Онъ лежалъ въ камышахъ болота въ то время, 
когда солнце своими благотворными лучами стало снова, 
согрЪвать всю природу. Жаворонки громко распЪ вали свои 
чудесныя пЪени; зима смЪнилась прелестною весною. 
Тутъ утенокъ вдругъ почувствовалъ, что онъ снова 
можеть махать своими крылышками; они двигались уже 
много сильнЪе, уносили его несравненно дальше, и, раньше, 





_ чЪмъ замЪтиЛЪъ это, онъ очутился въ прекрасномъ саду, 
°гдЪ яблони стояли въ полномъ цвЪту, бузина благоухала 
и длинныя, зеленыя вЪтви ея свфшивались къ самой 
водЪ большого извилистаго пруда. 

ЗдЪеь было такъ хорошо, такъ вфяло весной и ра- 
достью. Но вотъ изъ-за рощи появились три бЪлыхЪъ ле- 
бедя; они весело взмахивали крыльями и плавали легко. 
Смотря на нихъ, бЪдный утенокъ почуветвовалъ какую-то 
непонятную грусть. 

— Полечу къ нимъ, къ этимъ царетвеннымъ пти- 
цамъ, — прошепталъ онъ про себя.—Они, пожалуй, убьють 
меня за то, что я такой гадюй, но такъ и быть: лучше 
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умереть отъ нихъ, чЪмъ постоянно переносить щипанье 


утокъ, побои куръ, толчки птичницы и ужасную нужду 


зимою. 

И онь, недолго раздумывая, слетфлъ въ воду и по- 
плылъ прямо къ лебедямъ, которые, увидя его, замахали 
крыльями и бросились къ нему. 

— Убейте меня! — простоналъ бфдный утенокъ и въ 
ожидан!и смерти склонилъ головку; но, о, чудо! что пред- 
ставилось ему въ свЪтломъ зеркалЪ воды? Онъ самъ, но 
уже не гаденьюй темно-с$рый утенокъ, а лебедь. 

И ему сдЪлалось такь легко и весело! Больше ле- 
беди плавали кругомъ него и, лаская, гладили его сво- 
ими носиками. 


Какъ разъ въ это время кь берегу пруда прибфжали. 


дЪти и стали бросать въ воду кусочки хлЪба. ` 

— Ахь, смотрите, еще новый прилетЪлъ! — восклик- 
нули друйя и воЪ запрыгали на мЪстБ и захлопали въ 
ладошки, а потомъ побЪжали за отцомъ и матерью. Они 
тотчасъ же возвратились вмфетЪ съ ними и опять стали 


бросать въ воду хлЪбъ и пироги, и всЪ восторженно го-. 


ворили: 

— Новый-то лучше веЪхъ, такой молоденький и такой 
прелестный! а старые лебеди склонились предъ нимъ. 

И оть этихъ словъ онъ такъ застыдился, что спря- 
талъ голову подъ крылышко. Онъ не зналъ, что ему и 
дЪлать: онъ чувствовалъ` себя такимъ счастливымъ, но 
при этомъ нужно сказать правду, онъ нисколько не возгор- 
дилея отъ похвалъ, потому что доброе сердце не пони- 
маеть гордости; онъ вепомниль о томъ, какъ его вов 
гнали, какъ осыпали его насмЪшками, а теперь слышалъ, 
какъ его называли самой прекрасной изъ веЪхъ прекрас- 
ныхъ птицъ. Даже бузина склоняла къ нему свои ярко- 
зеленыя вФточки, и блестящее солнышко такъ ласково 
пригр%вало его своими яркими лучами. И воть перышки 
его прятно зашумЪли, стройная шейка вытянулась и онъ 
въ восторгЪ воскликнулъ: 

— Могъь-ли я надЪяться на такое счастье, когда былъ 
еще гадкимъ утенкомъ! 


—54. 





СОЛОВЕЙ. 


Въ КитаЪ, какь вамъ извЪстно, императоръ—китаецъ 
и всЪ, окружающие его — также китайцы. Это дзло было 
давно, а потому и слФдуетъ послушать мой разсказъ, 
пока я его еще не забылъ. 
Во всемъ мфЪ не нашлось бы лучше дворца, какъ 
принадлежавиий китайскому императору: онъ построенъ 
_былъ изъ драгоцфинаго фарфора, и такой хрупюй, что 
‘нельзя было до него дотронуться. Въ саду росли чудные 
цвЪты; къ самымъ красивымъ привязывались серебряные 
колокольчики, звонъ которыхъ им$лъ назначене обращать 
на цвЪты вниман!е каждаго прохожаго. Вотъ какъ хитро 
было придумано! Садъ былъ такь великъ, что и самъ 
садовникъ не зналъ, гдз онъ кончается. Изъ сада было 
можно выйти въ густой лЪеъ, гдЪ въ чащЪ были глубо- 
юя озера, и доходилъ лЪсъ до самаго синяго моря. Корабли 
проплывали подъ нависшими вершинами деревьевъ, въ 
.ВЪтвяхъ которыхъ жилъ соловей. Онъ пЪлъ такъ пре- 
красно, что имъ заслушивался даже б%дный, измученный 
работами, рыбакъ, забывая о своемъ неводЪ.— Господи, 
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какъ хорошо! —вырывалось порой у рыбака, но затЪмъ бЪд- — 
някъь снова принимался за свое дЪло и забывалъ о со- 
ловьЪ; на слфдующую же ночь онъ снова заслушивался 
имъ иснова повторялъ тоже самое: —Господи, какъ хорошо! 

Со воЪхъ сторонъ свЪта съЪзжались путешествен- 
ники въ столицу императора и всЪ удивлялись на его ве- 
ликолЪпный дворецъ и роскошный садъ; но, услышавъ 
соловья, въ восторг говорили:—А это лучше всего! 

Вернувшись домой, путешественники разсказывали 060 
всемъ видЪнномъ; ученые описывали столицу, дворецъ и 
садъ императора и никогда не забывали упомянуть о со- 
ловьЪ, и ставили его выше всего; поэты воспЪвали пер- 
натаго пфвца, жившаго въ лЪеу, на берегу синяго моря, 
прелестными стихами. 

Таюя книги быстро расходились по воему свЪту, и 
воть ‘нЪзкоторыя изъ нихъ дошли и до самого импера- 





тора. Онъ, возсфдая на своемъ золотомъ креслф, читалъ 
и постоянно кивалъ головою,—ему доставляло большое 
удовольств!е читать похвалы своей столиц, дворцу и 
саду.—Но соловей лучше всего!—стояло въ книг». 

— Что это такое? — спросилъ императоръ.—Соловей? 
А вЪдь я и не знаю о немъ! Какъ? Въ моемъ государ- 
ствЪ и даже въ моемъ собственномъ саду живетъ такая 
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замфчательно рЪдкая птица, а я ни разу не елыхалъ ея 
п%н!а! Пришлось узнать о ней изъ книгъь! 

И онь приказалъ призвать къ себ камергера (пер- 
ваго изъ своихъ приближенныхъ), который былъ такъ ва- 
женъ, что если кто-нибудь изъ людей попроще осмЪливалея 
спросить @го о чемъ-нибудь, или просто заговорить, то 
онъ отвЪчалъ только звукомъ: - Пфъ!—а, вЪдь, это, согла- 
ситесь, ровно ничего не означаетъ. 

— Оказывается, что у насъ здЪфеь находится замЪ- 
чательная птица, которая называется соловьемъ. Ее счи- 
таютъ первою достопримЪ чательностью въ моемъ государ- 
ствз,— сказалъь императоръ.—Почему никто ни разу не 
доложилъ мнЪ о ней? 

— Яи самъ не слыхалъ объ этой птицз,—отвЪчалъ 
камергеръ.—Она не была представлена ко дворцу! = 

— Я желаю, чтобы она была здФеь и пла предо 
мною сегодня же вечеромъ!—сказалъ императоръ.— Всему 
свЪту извЪстна она, а я не знаю ея! | 

— Ия тоже не слыхалъ о такой птиц, —повторилъ 
приближенный.—Но я постараюсь найти ее. 

Легко сказать, да не такъ легко сдЪлать! ГдЪ ее 


- найдешь? 


а 





Камергеръ принялся бЪгать вверхъ и внизъ по лЪот 
ницамъ, по заламъ и коридорамъ, разспрашивая воЪхъ 
вотрчавшихся ему о соловьЪ, но никто не зналъ о немъ. 
Камергеръ вернулся къ императору и доложилъ, что вЪрно 
книжные сочинители вылумали соловья. 

— Ваше величество, - сказалъ онъ,-—вы не должны 
вЪрить всему, что пишутъ въ книгахъ; это все однЪ вы- 
думки, иначе сказать, черная матя!.. 

— Но, вЪдь, эту книгу прислалъ мнЪ% самый могуще- 
ственный повелитель Японш, и въ ней не можеть быть 


лжи! Я желаю слышать пЪне соловья! Онъ долженъ быть 


сегодня же вечеромъ у меня! Я объявляю ‘ему мое высо- 
чайшее благоволеше. Если же въ назначенное мною время 
онъ не будетъ здЪеь, то я прикажу посл ужина бить 
всЪхъ придворныхъ палками по животу. 

— Тзинъ-пе! (т. е. слушаю), — сказалъ камергеръ и 
опять началъ бЪгать вверхъ и внизъ по лзетницамъ, ко- 
ро ИЕ В - же ИСТ Де 
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ридорамъ и заламъ; сь нимъ стала бЪгать и большая поло- 
вина придворныхъ, вЪдь никому не хотЪлось испробовать 
палокъ. У всЪхЪ на языкЪ вертЪлся одинъ вопросъ:—Что 
эта такая за птица соловей, о которой зналъ весь свЪтЪ, 
но ни одна душа при дворЪ. 

Наконецъ, на кухнЪ нашлась 
одна бЪдная дЪвочка, которая ска- 
зала: | 

— Господи! Какъ мнЪне знать 
соловья! Онъ прелестно поетъ! По- 
варъ позволилъ мн относить по 
вечерамъ остатки оть обЪда моей 
бЪдной больной матери, которая 
живетъ у самаго моря.И вотъ, когда 
я, возвращаясь назадъ, сажусь от- 
дохнуть въ лЪсу, то каждый разъ 
слышу п не соловья. Онътакъ див- 
но поетъ, что слезы невольнотекутъ 
у меняжизъ глазъ, а на душ стано- 
вится такъ радостно, точно ма- 
тушка родная цЪлуеть меня!. 

— Д%вочка!—сказалъ камер- 
геръ,—я поставлю тебя на постоян- 
ную должность при кухнЪ и до- 
ставлютебЪ позволен!е посмотрЪть, 
какъ обЪдаеть императоръ, если 
толькоты укажешь намъ мЪето,гдЪ 
находится соловей. Онъ пригла- 
шенъ на сегодняшн!й вечеръ къ 
двору! 

И вотъ всЪ придворные отпра- Е 
вились въ лЪсъ, гдф обыкновенно 
ПЪль соловей. Шли, шли они и вдругъ замычала корова. ыы 

— О!—воскликнули молодые придворные.--Вотъ онъ! г. 
Однако, какая у него сила! И это у такого маленькаго со- 
зданьица! | 

— Но мы уже слыхали его много разъ! | 

— Этомычитъ корова, —сказала дЪвочка,—а до ‹ соловья. 
намъ еще далеко идти. 
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Въ пруду заквакали лягушки. 
— Прелестно! —сказалъ придворный проповЪдникъ. — 


_ Теперь я слышу. Точно наши колокольчики въ церкви. 


— Нъть, это лягушки, — сказала дЪвочка.—Но теперь, 
скоро услышимъ и соловья. 

И воть зап%лъ соловей. 

— Воть это соловей!—сказала дфвочка.—Слушайте, 
слушайте! А вотъ и онъ самъ,—и она пальцемъ указала, 
на маленькую, сЪренькую птичку, сидфвшую на вЪткЪ 
дерева. 

— Неужели это солбвей!--удивился камергеръ, - воть 
ужъ не воображалъ его себЪ такимъ! Самая простая зауряд- 
ная наружность! ВЪроятно онъ, увидя столько знатных 
особъ, потерялъ всЪ свои краски. - 

— Соловушка! — громко закричала дЪфвочка: — Нашъ 
милостивый императоръ желаетъь послушать тебя! 

— Очень радъ!-—отвЪчалъ соловей и зап%лъ такъ, 
что просто любо было слушать. 

— Точно стеклянные колокольчики звенятъ!—сказалъ 
камергеръ. — Послушайте, господа, какъ работаетъ это 
маленькое горлышко! Удивляюсь, какъ это мы раньше не 
слыхали его! Онъ будеть имЪфть громадный успЪхъ при 
дворЪ! 

— Угодно-ли будетъ императору, чтобы я еще разъ 
спЪлъ? — спросилъ соловей. Онъ думалъ, что въ чиелЪ 
окружающихъ находился и самъ императоръ. 

— Прелестный соловушка! — сказаль камергеръ. — 
Императоръ возложилъ на меня пр!ятное порученше при- 
гласить васъ сегодня вечеромъ на придворный праздникъ. 
Я увЪзренъ, что вы очаруете его величество своимъ пре- 
лестнымъ пзнемъ. 

— Мое пъые лучше слушать въ зеленомъ ‘лвсу!— 
сказалъ соловей.—Но я съ удовольетнемъ отправлюсь съ 
вами, если этого желаеть императоръ. 

При двор происходила большая суета по случаю 
приготовлешя къ празднику. Въ фарфоровыхъ стЪнахъ и 
въ полу @яли отраженя сотенъ тысячъ золотыхъ фонари- 
ковъ; въ коридорахъ стояли рядами чудесные цвЪфты съ 
колокольчиками, которые отъ всей этой бЪготни, сту- 


котни и сквозняка звенфли такъ, что заглушали человЪ- 
чески голосъ. | 

Посреди большого зама, гдЪ сидЪлъ императоръ, воз- 
вышался золотой шесть для соловья. Весь штатъь придвор- 
ныхЪъ собрался вполнЪ; въ дверяхъ позволили стоять и. 
дЪвочкъ: въдь теперь она получила званше лейбъ-пова- 
рихи. Вс придворные были разодзты и не сводили лю- 
бопытныхъ  глазь 
съ маленькой, с%- 
ренькой птички, ко- 
торой императоръ 
милостиво кивнулъ 
головой. 

И воть соловей 
запфлъ такъ дивно, 
что у императора. 
невольно выступи- 
ли слезы на глазахъ 
и потекли по щекамъ. Тогда соловей залилея еще громче 
и еще слаще; пзше его такъ и лилось въ сердце. Импе- 
раторъ остался очень доволенъ и сказалъ, что жалуеть 
соловью свою золотую туфлю на шею. Но соловей побла- 
годарилъ и отказался, говоря, что онъ и такъ слишкомъ 
награжденъ. 

— Я видЪлъ слезы на глазахъ у императора, ка- 
кой же еще награды желать мнЪ! Въ слезахъ императора 
чудная сила! Богъ видитъ, я награженъ выше м%ры! 

И опять зазвучалъ его дивный сладю!й голосъ. 

— Воть самое очаровательное кокетство! — сказали 
придворныя дамы и набрали въ ротъ воды, чтобы она 
булькала у нихъ въ горлЪ, когда онЪ будуть съ кЪмъ- 
нибудь разговаривать. Этимъ онЪ хотфли сдфлаться хотя 
немного похожими на соловья. Даже лакеи и горничныя 
выразили свое полное удовольстые, а вЪдь это много 
значитъ, потому что, какъ извЪетно, этимъ особамъ труд- 
нъе всего угодить. Да, соловей имЪлъ необыкновенный 
усепЪхъ. 

Его оставили при дворЪ, дали ему отдЪльную ком- 
нату, разрзшили гулять на свобод два раза въ день и 
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одинъ разъ ночью; приставили къ нему для услугъ двъЪ- 
надцать лакеевъ; каждый держалъ его за привязанную 
къ ножкЪ шелковую ленточку. Да, большое удовольстне 
было отъ такой прогулки! 

Теперь весь городъ заговорилъ объ удивительной 
птиц и, если на улицЪ ветрЪчалось двое знакомыхъ, 
то одинъ сейчасъ же говорилъ:— Соло, а другой: вей!— 
послЪ чего оба вздыхали, сразу понявъ другъ друга. 


Одиннадцать сыновей 
мелочныхъ торговцевъ по- 
лучили имена въ честь со- 
ловья, НО НИ ОДИНЪ ИЗЪ НИХЪ 
не имЪлъ и признака голоса. 

Однажды императору 
доставили большой пакетъь 
съ надписью: „соловей“. 

— Ну, вотъ, еще новая 
книга о нашей знаменитой 
птицЪ! — сказалъ импера- 
торъ, 

Но это была не книга, а затЪйливая штучка: въ 
ящичкЪ лежалъ искусно сд$ланный соловей, очень похо- 
жй на настоящаго, но онъ весь былъ осыпанъ бриллан- 
тами, рубинами и сапфирами. Стоило только завести птицу— 
и она тотчасъ же начинала пЪть одну изъ мелодйй настоя- 
щаго соловья и вертЪть хвостикомъ, отливавшимъ золо- 
томъ и серебромъ. На шейкЪ птичка имЪла ленточку съ 
надписью: соловей императора Японскаго жалокъ въ 
сравнеши съ соловьемъ императора Китайскаго. 


— Ахьъ, какая прелесть!—восторгались всЪ№, а явив- 
шагося съ птицей посланца императора Японскаго утвер- 
дили въ звани „чрезвычайнаго императорскаго поставщика 
‘соловьевъ“. 


— Теперь пусть-ка они споютъ вмЪстЪ, воть будеть 
чудный дуэтъ! | 

Но дЪло на ладъ не пошло: настоящий соловей пЪлъ 
по-своему, а искусственный, какъ заведенная шарманка. 

— Въ этомъ онъ не виноватъ!— сказалъ придворны 
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капельмейстеръ.— Онъ’ безукоризненно держалъ такть и 
поетъ совершенно согласно съ моей методой. 

Искусственнаго соловья заставили пЪть одного. Онъ 
зап$лъ такъ-же хорошо, какъ и настоящй, и притомъ 
былъ несравненно красивЪе, весь такъ и блестЪлъ драго- 
цЪнностями! 

Тридцать три раза пропЪлъ онъ одно и тоже и нисколько 
не усталъ. Присутетвующе охотно прослушали бы его еще 
разъ, но императоръ нашелъ, что надо заставить ПЪТЬ И 
настоящаго соловья. *Смотрятъ, а его нЪтъ. Куда же онъ 
дЪвался? 

Никто и не замЪтилъ, какъ онъ вылетЪлъ въ открытое 
окно и унесся въ свой зеленый лЪеъ. 

— Что же это значитъ!--воекликнулъ императоръ; и 
всЪ придворные назвали соловья неблагодарнымъ со- 
-зданьемъ. 

— Самая хорошая птица у насъ все-таки осталась!— 
сказали они, и искусственному соловью пришлось пЪть 
тоже самое въ тридцать четвертый разъ. 

Однако, никто еще не усп$лъ выучить мелоди на- 
изусть, такая она была трудная. Капельмейстеръ превоз- 
носилъ искусственную птицу и уврялъ, что она даже 
лучше настоящей, не только по опереню и брилмантамъ, 
но и по внутреннимъ своимъ достоинствамъ. 

— ‘Что же касается настоящаго соловья, мой высо- 
Ей повелитель, и вы, милостивые господа, то никогда. 
‚ нельзя узнать впередъ, что именно онъ будетъ пзть, у 
искусственнаго же все извЪстно заранЪе! Можно даже 
составить себЪ полный отчетъ объ его искусств, можно 
разобрать его и показать все его внутреннее устройство, 
какъ плодъ человЪческаго ума, расположене и дЪФйетве 
всЪхъ валиковъ и все, и все! 

— Я тоже держусь этого мнфн!я!— сказалъ каждый 
изъ присутствовавшихъ, и капельмейстеръ получилъ раз- 
р»шене показать птицу въ слфдующее же воскресенье 
всему народу. 

— ВЪдь надо и наролу послушать ее! — сказалъ 
императоръ. 

И народъ послушалъ и остался очень доволенъ, какъ 
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будто до сыта напился чаемъ, — вЪдь это совершенно 
по-китайски. Полные восторга всЪ въ одинъ голосъ вос- 
клицали: „О!“— поднимали вверхъ указательные пальцы 
и кивали головами. Но б$дные рыбаки, которые слышали 
настоящаго соловья, говорили: 

— Недурно и даже похоже, но все-таки не то! Въ его 
пъыи не достаетъ чего-то, а чего именно, мы и сами не 
знаемъ! 

Настоящаго со- 
ловья объявили изгнан- 
нымъ изъ предЪловъ 
государства. 

Искусственная 
птица заняла мЪето на 
шелковой подушк® око- 
ло постели императора. 
Вругомънея разложили 
всЪ пожалованныя ей 
драгоцЪнности. Вели- 
чали ее теперь: „импе- 
раторекаго ночного сто- 
лика первымъ пЪфвцомъ съ лЪвой стороны,“—такъ какъ 
императоръ находилъ болЪе важною ту сторону, гдЪ было 
у него сердце, а вЪдь извЪетно, что сердце даже и у импе- 
ратора находится на лЪвой сторон. Капельмейстеръ на- 
писалъ объ искусственномъ соловьЪ двадцать пять томовъ 
книгъ, ученыхъ-преученыхъ и полныхъ самыхъ мудреныхъ 
китайскихь словъ. 

Однако, всЪ придворные читали эти книги и поняли 
все написанное въ нихъ, вЪдь въ противномъ случа ихъ 
назвали бы дураками и отколотили бы палками по животу. 

Такъ прошелъ цзлый годъ; императоръ, всЪ его прид- 
ворные и даже весь народъ знали наизусть каждую нотку 
искусственнаго соловья, но потому-то его пЪые такъ и 
нравилось имъ: теперь они сами могли подпЪвать птиц. 
Уличные мальчишки п%ли: — Ци-ци-ци! Клюкъ-клюкъ- 
клюкъ!—Императоръ напфвалъ то же самое. Ну что это 
была за прелесть! 

Но однажды вечеромъ, искусственная птица только 
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что распфлась передь императоромъ, который, лежа въ 
постели, слушалъ ее, какъ вдругъ внутри ея что-то затре 
щало, потомъ зашипЪ ло, всЪ колеса завертЗлись и музыка 
смолкла. 

Императоръ въ испуг вскочилъ и послалъ за своимъ 
лейбъ-медикомъ, но что же могъ тотъ едЪлать! Призвали 
часовщика, и этотъ послЪ долгихъ разговоровъ и осмотровъ 
кое-какъ исправилъ птицу, но при этомъ сказалъ, что съ 
ней надо обращаться возможно осторожнЪе: рубчики по- 
истерлись, а поставить новые такъ, чтобы музыка попреж- 





нему играла вЪрно,—-нельзя. Вотъ это такъ горе! Только’ 
разъ въ годъ, да и то немного позволяли заводить птицу. 
Но капельмейстеръ произнесъ краткую, зато полную муд- 
реныхъ словъ, рЪчь, въ ней онъ доказывалъ, что птица 
нисколько не сдЪлалась хуже. Ну, значить, оно такъ и. 
было. 

Прошло еще пять лЪтъь, и страну постигло большое не- 
счасте: всоЪ такъ любили императора, а онъ, какъ гово- 
рили, находился при смерти. Уже провозгласили новаго 
имлератора, но народъ стоялъ большими толпами на улиц 
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и спрашивалъ перваго приближеннаго императора о здо- 
ровьЪ своего стараго повелителя. 
— Пфъ!-—отв®чалъ камергеръ, покачивая головой. 

БлЪдный и весь холодный лежалъ императоръ на 
своемъ роскошномъ ложЪ; всЪ прилвервые считали его: 
уже умершимъ и каждый изъ нихь спЪшилъ поклониться 
новому императору. Лакеи бЪгали взадъ и впередъ и по 
дорогЪ перебрасывались новостями, а горничныя проводили 
прятные часы въ болтовнЪ, сидя‘за чашкой кофе. По 
воЪмъ заламъ и коридорамъ разостлали ковры, чтобы не 
слышно было шума шаговъ, и во дворцЪ царила мертвая 





тишина. Но императоръ еще былъ живъ, хотя и лежалъ на 
своемъ роскошномъ ложЪ, подъ бархатнымъ балдахиномъ 
‚ ©ъ золотыми кистями, совсзмъ недвижнымъ и мертвенно- 
блЪднымъ. Въ открытое окно заглядывалъ на императора 
и искусственнаго соловья ясный мъеяцъ. 

БЪдный импер аторъ почти не могъ дышать и ему ка- 
залось, что у него на гоуди кто-то сидитъ. Онъ открылъ 
глаза и увидЪлъ на себЪ сидящую смерть. Она надЪла 
на свою голову корону императора и взяла въ одну руку 
его золотую саблю, а въ другую богатое знамя. Кругомт, 
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изъ воЪхъ складокъ бархатнаго балдахина, выглядывали 
какя-то страшныя головы: однЪф гадюя и злыя, друйя 
добрыя и милыя. Это были злыя и добрыя дЪла импера- 
тора, которыя смотрзли на него въ то время, когда смерть 
сидзла у него на груди. 

— Помнишь ли ты это? — шептали головы одна за 
другой.— Помнишь ли это? 

И онЪ разсказывали ему такъ много, что у него на 
лбу выступилъ холодный потъ. 

— Я и не зналъ объ этомъ!-—говорилъ императоръ.— 
Музыку сюда, музыку! Болыше китайск!е барабаны! я не 
хочу слышать, что онЪ говорятъ! 

Но онЪ не умолкали, а смерть, какъ китаецъ, кивала, 
на ихъ рФчи головой. 

— Музыку сюда, музыку! — кричалъ императоръ. — 
Пой хоть ты, моя милая, славная золотая птичка! Я пода- 
рилъ тебЪ золото и драгоцЪнности, я повЪсилъ тебЪ на 
шею свою золотую туфлю, пой же ты, пой! 

Но птица молчала, некому было завести ее, иначо 
она не могла пЪть. Смерть все продолжала ‘смотрЪть на 
императора своими большими, пустыми глазными впади- 
нами. Въ комнатЪ было тихо—тихо. 

Вдругъ за окномъ послышалось чудное пЪн!е. То при- 
летЪлъ, узнавъ о болЪзни императора, живой соловей. 
Онъ хот$лъ ободрить и утЪшить его. И онъ пЪлъ, а приз- 
раки все блЪднЪли и исчезали, кровь приливала и отливала 
къ сердцу императора все живЪе 
и живЪе; сама смерть заслуша- 
лась соловья и все повторяла: — 
Пой, пой еще, соловушко! 

— А ты отдашь мн за это 
драгоцЪнную саблю? А дорогое 
знамя? А корону?— спрашивалъ 
соловей. 

И смерть отдавала ему одну 
драгоцЪнность за другой, а с0- 
ловей продолжалъ пЪть. Воть, 
наконецъ, онъ запЪлъ о тихомъ 
кладбищЪ, гдЪ цв$Зтуть бфлыя 
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розы, благоухаетъь бузина и свЪжая трава орошается сле- 
зами живыхъ, оплакивающихъ усопшихъ... И вдругъ смерть 
почувствовала такую сильную тоску и такъ возгорЪвалась о 
своемъ садЪ, что свилась въ бфлый холодный туманъ и 
вылет$ла въ окно. 

— Благодарю, благодарю тебя, милая птичка!— ска- 
залъ императоръ.—Я узналъ тебя! Я изгналъ тебя изъ 
моего государства, а ты не помнила зла, ты отогнала отъ 
моего ложа ужасные призраки, отогнала и мою смерть. 
ЧЪмъ могу я вознаградить тебя? 

— Ты уже вознаградилъ меня разъ навсегда!--ска- 
залъ соловей. —Я видЪлъ слезы на твоихъ глазахъ въ 
первый же разъ, когда пЪлъ передъ тобою; этого я ни- 
когда не забуду. Слезы — вотъ самая драгоцЪнная награда 
для сердца пЪвца. Но теперь ты засни и просыпайся бод- 
рымъ и здоровымъ. А я стану баюкать тебя своею пЪеней! 

И онъ снова запфлъ, а императоръ заснулъ здоро- 
вымъ, благодатнымъ сномъ. 

Когда онъ проснулся, то увидалъ въ окно свфтившее 
солнце. Никто изъ его слугъь еще не заглянулъ къ нему; 
вс думали, что онъ уже умеръ, только одинъ соловей 
сидЪлъ у окна и пЪлЪ. 

— Ты долженъ навсегда остаться у меня!—сказалъ 
императоръ. — Ты будешь пЪть только тогда, когда самъ 
захочешь, а искусственную птицу я разобью въ дребезги! 

— Не надо, — сказалъ соловей. — Она съ своей сто- 
роны принесла столько пользы, сколько могла! Пусть она 
остается у тебя по прежнему. Ая не могу жить во дворц%. 
Позволь мнЪ только прилетать къ тебЪ, когда я захочу. 
Тогда я каждый вечеръ буду садиться у твоего окна и 
пЪть тебЪ; моя пфеня будетъ радовать тебя и заставитъ 
призадуматься. Я буду пЪть тебЪ о счастливыхъ и несча- 
стныхъ, о добрЪ и злЪ, что окружають тебя. Маленькая 
пЪвчая птичка летаетъ вездЪ, она залетаетъ и подъ крышу 
б$днаго рыбака и поселянина, которые живутъ такъ да- 
леко оть тебя. Я люблю тебя за твое сердце больше, ч$мъ 
за твою корону, и все же корона окружена какимъ-то 
особымъ священнымъ обаяшемъ! Я буду прилетать и пЪть. 


> 
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—щ Все, что ты хочешь!—еказалъ императоръ и веталъ 
во всемъ своемъ царственномъ величи; онъ усп®лъ на- 
дЪъть на себя свою царскую одежду и прижималъ къ груди 
тяжелую золотую саблю. 

— Объ одномъ я прошу тебя, пе разсказывай ни- 





кому, что у тебя есть маленькая птичка, которая сообщаегь 
тебЪ все. Такъ дЪло пойдетъ много лучше! 

И соловей улет$лъ. в 

Вошли слуги, чтобы взглянуть на мертваго импера- 
тора, и застыли на порог, а императоръ сказалъ имъ: 

— Здравствуйте! 





Иванушка-дурачекъ. 


Стояла старая усадьба, и старикъ владЪфлецъ ея 
имфлъ двухъ сыновей, ‘да такихъ умныхъ, что ума для 
нихъ и вполовину было-бы довольно. Они хотЪли посва- 
таться къ королевнЪ; это было можно, потому что коро- 
левна сама объявила, что выбереть себЪ въ мужья чело- 
вЪка, который лучше всЪхъ съумЪеть говорить съ нею. 

Оба брата цфлую недЪлю готовились къ. испытан!ю, 
больше недЪли у нихъ не было времени, да и этого.было 
довольно; предварительныя знанйя они имЪли, а это важ- 
нъЪе всего. Одинъ зналъ наизусть весь латинек ело- 
варь и мъетную газету за три года одинаково хорошо 
и съ начала, и съ конца. Другой основательно изучилъ 
всЪ цфховыя правила и все, что долженъ знать цзховой 
старшина; значитъ, ему легко было разсуждать и о госу- 
дарственныхъ дЪлахъ, — думалъ онъ. КромЪ того, онъ 
ум$лъ вышивать подтяжки разными цв$тами,—воть какой 
былъ искусникъ! 

— Ужь я-то добуду королевскую дочь! — говорилъ и 
тотъ и другой. 

И отецъ каждому далъ по прекрасному коню: тому, 
который зналъ наизусть словарь и газеты, вороного, а 
тому, кто обладалъь цЪховымъ умомъ и вышивалъ под- 
тяжки, бЪлаго. Потомъ, братья обмазали себЪ уголки рта 
рыбьимъ жиромъ, чтобъ они быстрЪе и легче двигались, 
и собрались въ путь. ВсЪ слуги вышли на дворъ поемо- 
трЪть, какъь молодые господа сядуть на коней. Вдругъ 
является третй братъ — вехъ ихъ было трое, да третьяго 
никто въ счетъ не ставилъ: далеко ему было до своихъ 
ученыхъ братьевъ, и звали его просто Иванушкой-дурач- 
комЪ. ы 


к а 


_  — Куда это вы такъ нарядились — спросилъ онъ 
оратьев 

— 'Бдемъ ко двору „выговорить“ себЪ королевну! 
РАЗ. ты не слыхалъ, о чемъ барабанили по всей стран? 

И ему разсказали въ чемъ дЪло. 

-- Эге! Такъи я съ вами поЪзду!—сказалъ Иванушка- 
дурачокъ, 

Но братья только засмфялись и уЪхали. 

— Отецъ, дай мнЪ лошадь! —закричалъ Иванушка. — 
МнЪ страсть, какъ захотВлось жениться! Возьметь меня 
королевна—хорошо, а не возьметъ, то я самъ ее возьму. 

— Пустомеля! — сказалъ отецъ.—Не дамъ я тебЪ ло- 
шади. Ты и говорить-то не умЗешь! Вотъ братья твои такъ 
молодцы! 

— Если не дашь лошади, то я возьму козла. не 
мой собственный и отлично довезетъ меня! 

И Иванушка сЪлъ на козла верхомъ, ударилъ его по 
бокамъ пятками и пустился вдоль по дорог. ЭхЪ, ты, ну, 
какъ понесся! — „знай нашихъ!“ — закричалъ онъ и за- 
ПЪлъ пЪъеню во все горло. 

А братья, напротивъ, Ъхали потихоньку и молчали — 
ИиМъЪ хотьлось хорошенько обдумать всЪ красныя словца, 
которыя они собирались употребить при разговор® съ ко- 
Аееной: ВЪдДЬ, тутъ слЪдовало держать ухо востро. 

Го-го! —вскрикнулъ Иванушка.—Вотъ и я! Гляньте- 
ка, что я нашелъ на дорогЪ! 

И онъ показалъ дохлую ворону. 

— Дуракъ!—сказали братья.—Куда ты ее тащишь? 

— Въ подарокъ королевнЪ. 

—щ ТГакъ, такъ! — сказали они, расхохотались и уЪхали. 
_ вцередъ. * 

_ _ < Го-го! воть и я! Гляньте-ка, что я еще нашелъ! 
Такя штуки не каждый день валяются на дорогЪ. 
Братья опять оглянулись, чтобы посмотрЪть. 

‚— Дуракъ!— сказали они. — ВЪдь это старый дере- 
вянный башмакъ, да еще безъ верхней половины! И это 
тоже подаришь королевн\? 

— И это ей,— отвЪтилъ Иванушка. 
Братья засмфялись и ура отъ него впередъ. 
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— Го-го!—Вотъ и я! — опять закричалъ Иванушка- 
дурачекъ.—Н%Ътъ, ч$мъ дальше, тфмъ хуже! Го-го! 

— Ну-ка, покажи, что ты тамъ еще нашелъ:—спро- 
сили братья. 

— Ахъ, это ужь проето и сказать нельзя! Воть 
обрадуется-то королевна! 

— Тьфу!—отплюнулись братья.—Да вЪдь, это грязь 
изъ канавы! 

— И еще какая! — отвфтилъь Иванушка. — Первый 
сортъ, и въ рукахъ не удержишь, такъ и течетъ! 

И онъ набилъ себЪ грязью полный карманъ. 

А братья пустились отъ него вскачь и узхали впе- 
редъ на цЪлый часъ. У городскихъ воротъ они достали 
себЪ очередные билеты и стали въ рядъ. Въ каждомъ 
ряду находилось по шести человЪкъ, и ставили ихъ такъ 
близко одного къ другому, что имъ невозможно было и 
пошевельнуться. И хорошо что такъ, иначе они выцара- 
пали бы другъ другу глаза только за то, что одинъ стоялъ 
впереди другого. | 

ВсЪ жители страны собрались около дворца. Мноме 
заглядывали въ самыя окна, — всЪмъ интересно было 
посмотрЪть, какъ королевна принимаетъ жениховъ. „уе- 
нихи входили въ залъ одинъ за другимъ и, какъ кто 
войдетъ, такъ языкъ тотчасъ же и отымется. 

— Не годится!—говорила королевна.—Вонъ его! 

Воть вошелъ старший братъ, тотъ, который зналъ 
наизусть весь словарь. Но, постоявъ въ рядахъ, онъ по- 
забылъ рЪшительно все, а туть еще полы скрипятъ, по- 
толокъ зеркальный, такъ что видишь въ немъ самого 
себя вверхъ ногами, у каждаго окна по три писаря, да 
еще одинъ старшина, и вс записываютъ, чтобы тотчаеъ 
же отпечатать это въ газетЪ, да продавать на воЪхъ 
углахъ по три копейки за номеръ,—какъ тутъ не испу- 
гаться! Къ тому же печку такъ натопили, что она раска- 
лилась до красна. 

— Какая здЪсь жара!—сказалъ женихъ. 

— Даг отецъ вздумалъ сегодня жарить ея 
сказала, королевна. 

















енихъ и ротъ разинульъ—такой рфчи онъ никакъ 
не ожидалъ и потому не нашелся, что отвЪтить, а отвЪ- 
тить онъ хотзлъ какъ-нибудь позабавнЪе. 

— Не годится! — сказала королевна.—Вонъ его! 

Пришлось ему убраться во-свояси. За нимъ явился къ 
королевнЪ другой братъ. 

— Вакъ жарко здЪеь!—началъ онъ. 

-— Да мы сегодня жаримъ пЪтушковъ! — отвтила, 
королевна. 

— Какь, что, ка... - пробормоталъ онъ, и всЪ писаря 
написали: —какъ, что, ка... . 

— Не годится!—сказала королевна.—Вонъ его! 

Туть явился Иванушка-дурачекъ. Онъ въЪхалъ на 
козлЪ прямо въ залъ. 

— Воть такъ жарища! —воскликнулъ онъ. 

— Да, я поджариваю пЪтушковъ! — отвФтила коро- 
левна. 

— И чудесно! — сказаль Иванушка. — Такъ и мнз 
можно будетъ жарить мою ворону‘ 

— Можно, — сказала королевна. — А у васъ есть на 
чемъ ее жарить? У меня нЪъть ни кастрюли, ни сковороды! 

— у меня найдется! — сказалъ Иванушка. — Вотъ 
посудина, да еще съ ручкой! 

И онъ досталъ изъ кармана сломанный деревянный 
башмакъ и положилъ на него ворону. 

— Да это цзлый обЪдъ!р— сказала королевна. — Но 
ГДЪ же намъ взять подливку* 

— Ау меня въ карманЪ! — отвзтилъ Иванушка. — У 
меня ее такъ много, что и дЪвать некуда, хоть бросай! 

И онъ зачерпнулъ изъ кармана гореть грязи. 

— Воть это я люблю!—сказала королевна.—Ты скоръ 
на отвЪты, оть$чаешь, не задумываясь, тебя я и возьму 
въ мужья! Но извЪстно-ли тебЪ, что каждое наше слово 
записывается и завтра будеть напечатано въ газетахъ: 
Воть видишь, у каждаго окна сидятъ по три писаря, да 
еще одинъ старшина? А Е хуже всоЪхъ,—ничего 
не понимаетъ! 

Все это она сказала для того, чтобы испугать его. 
А писаря захохотали и посадили на полъ кляксы. 
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— Ишь, каюме господа! — сказаль Иванушка-дура- 
чекъ.—Вотъ я пойду угощу его! 

И онъ, не раздумывая долго, выворотилъ карманъ 
и залЪпилъ старшинЪ все лицо грязью. 

— Вотъ такъь ловко! — сказала королевна. — л не 
съумЪла бы этого сдзлать, но теперь выучусь. 

Такъ и едБлалея Иванушка-дурачекъ королемъ; онъ 
женился, надЪлъ корону и сЪль на тронъ. Вее это 
мы узнали изъ газетъ, но ВЪДЬ газетамъ-то не всегда можно 
ВЪрить. 
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Ско оды. 


Было назначено два приза: одинъ большой, а другой 
маленьюй, за самую большую быстроту—не на состязании, 
а вообще за быстроту въ течеше цзлаго года. 

— Я получилъ первый призъ! — сказалъ заяцъ.—Я . 
полагаю, что можно ожидать справедливости, особенно, 
если судьи твои близюе друзья и родные. Но присудить 
второй призъ улиткз! эго, какъ хочешь, мнЪ очень 
обидно! 

— Но, вЪъдь, необходимо принять во внимаше и усер- 
де и добрую волю, какъ справедливо разсудили много- 
уважаемые судьи, и я вполнЪ согласенъ съ ихъ мнЪЗ- 
н1емъ! — замЪтилъ заборный столбъ, который былъ сви- 
ДЪтелемъ присуждешя призовъ.—Правда, улитка употре- 
била полгода для того, чтобы переползти черезъ порогъ, 
но все-таки она очень спЪшила и даже при этомъ сло- 
мала себЪ бедренную кость! Она всей душой и тъломъ 
отдалась своему дзлу, да еще при этомъ таскала на спин 
весь свой домъ! Понятно, что подобное усерде слЪдуетъ 
всегда поошрять, вотъ потому-то она и получила второй 
призъ. 

— Можно было-бы и на меня обратить внимаше! — 
сказала ласточка.— Быстрзе меня, я смло могу сказать, 
Никто не летаетъ! И гдЪ я только не побывала! ВездЪ, 
вездЪ! 

— Вотъ въ томъ-то и горе ваше! — отвЪтилъ сетолбъ.— 
Ужъ слишкомъ много вы рыскаете! Постоянно наровите 
улетЪть въ теплыя страны, едва только завернеть сюда 
холодокъ. Вы не патр1отка! А потому и не слЪдуетъ обра- 
щать на васъ вниман!е! 




















— А если бы я всю зиму проспала въ болотЪ, тогда _ 
обратили-бы на меня вниман!е; —спросила ласточка. 

— Принесите удостовЗрене отъ самой болотницы, 
что проспали на родинЪ хоть полгода, и, повЪрьте, тогда 
на васъ обратятъ внимане. 

— Я вполнЪ заслуживала перваго приза, а не вто- 
рого!—замфтила улитка.—Я хорошо знаю, что заяцъ 60%- 
гаетъь только тогда, когда полагаетъ, что за нимъ гонятся, 
из1» трусости! Между тЪмъ, 
я смотр$Зла на движеше, 
какъ на свою жизненную 
задачу, и пострадала на 
службЪ! Да, это вЪрно, если 
ужъ кому слЗдовало при- 
судить первый призъ, такъ 
это мнЪ! Не люблю громко 
кричать о себЪ! Я презираю 
все подобное! 

И она плюнула. 

— Я могу доказать, 
что каждый призъ — по 
крайней мЪръ, съ моей сто- 
роны — былъ присужденъ о 
вполнЪ справедливо! — за- 
явила межевая вЪха, одна 
изъ судей.—л всегда дер- 
жусь порядка, мЪры и ра- 
счета. Л уже восьмой разъ 
имЪю честь участвовать въ присужден!и призовъ, но только 
на этотъ разь я настояла на своемъ. ДЪло вотъ въ чемъ: 
я всегда присуждаю призы по алфавиту, а именно: для 
перваго приза я беру букву съ начала, для второго — съ 
конца. Теперь обратите внимаше на мой счетъ; восьмая 
буква съ начала—з, я и подала голосъ за зайца, а шеет- 
надцатая, т. е. дважды восьмая съ конца у, и воть я при- 
судила второй призъ улитк®. Въ слЗдующий разъ первый 
призъ назначу букв и, а второй— буквЪ с. Главное д$ло, 
чтобы всегда и во всемъ былъ порядокъ! Иначе, не на 
ЧЪВмМъЪ же и основаться? 

















Не 


-— Юолибъ я не былъ въ числЪ судей, то я подалъ- 
бы Голосъ за себя! —сказалъ оселъ.—Надо обращать вни- 
мане не только на быстроту, но и на друпя качества, 
напримЪръ, на грузъ. На нынЪши разъ я не хот®лъ 
настаивать на этомъ, равно какъ и на умЪ зайца и на. 
ловкости, съ какою онь запутываетъ свои слЪды, епа- 
саясь отъ погони. НЪтъ, есть еще другое обстоятельство, 
на которое необходимо обращать внимане и которое ни- 
какимъ образомъ нельзя упускать изъ виду—это красота. 
Я посмотрзлъ на прекрасныя, удивительно развитыя уши 
зайца, — а на нихъ просто можно залюбоваться — и мнЪ о 
показалось, что я вижу самого себя въ дЪтекомъ воз- 
растЪ! А потому я и подалъ голосъ за зайца! 


— Д3зз! — зажужжала муха. — Я не думаю держать. 
рЪчь, и хочу только сказать нфеколько словъ. Я-то ужъ 
проворнзе всякаго зайца, я это хорошо знаю! Надняхъ я 
даже раздробила одному зайчишкЪ заднюю ногу! Я си: 
дЪла на паровозЪ, что я часто дЪлаю: такимъ образомъ 
лучше всего слЪдить за собственной быстротой. Впереди 
поззда долго бЪжалъ заяцъ: онъ и не подозрЪвалъ моего 
присутств1я!: Наконецъ, ему понадобилось свернуть въ сто- 
рону, вотъ туть-то паровозъ и перер$залъь ему заднюю 
ногу, — я вЪФдь сид$ла на немъ. Заяцъ тутъ же повалил- 
ся, а я помчалась дальше. Кто же изъ насъ побздилъь? 
Полагаю, что я! Но я не имЪю нужды въ призЪ! 
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— А по-моему, — подумала дикая роза, но въ слухъ ни- 
чего не сказала: это было не въ ея характерЪ, хотя было 
бы лучше, еслибъ она высказалась, —по-моему, и перваго 
и второго приза заслуживалъ солнечный лучь! Онъ въ 
одно мгновене пробЪгаетъ неизм5римое пространство, ко- 
торое отдЪляетъ землю отъ солнца, и пробуждаетъ оть ена 
всю природу. Его поцзлуи дарятъ красоту, — мы, розы, 

алЪемъ и получаемъ отъ нихъ ароматъ! А высоюме судьи 
кажется совсоЪзмъ и забыли о немъ. Будь я лучемъ, я 
отплатила бы имъ за это солнечнымъ ударомъ... нЪтЪ, 
это отняло бы у нихъ послздай умъ, а они и такъ не. 
богаты имъ! Ужъ лучше промолчу! Въ лЪеу миръ и ти: 
шина! Какь хорошо цвести, благоухать, упиваться свЪ 


Избранныя сказки. 
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томъ и росой и жить въ сказашяхъ и пЪеняхъ! Но солнеч- 
ный лучъ переживетъ насъ веЪхЪ. 

— А какой первый призъ:—еспросилъ дождевой чер- 
вякъ; онъ все время спалъ и только ан явился на 
собране. 

— Свободный входъ въ огородъ съ отв 
тилъ оселъ. —Я самъ назначалъ призы: Первый призъ 
получилъ заяцъ; я, какъ умный и дЪятельный членъ ко- 
миссии, и обратилъ внимане на потребности и нужды 
зайца. Въ настоящее время онъ обезпеченъ продоволь- 
стнемъ. А улитк$ мы дали право сидЪть на придорож- 
номъ камнЪ и грЪться на солнышкЪ, да лизать мохъ. КромЪ 
того, мы избрали ее въ главные члены хомисс — какъ 
это обыкновенно принято называть у людей. ВЪдь комис- 
си всегда нуждаются въ спещалистахъ! И я скажу прямо, 
что если судить по хорошему началу, то отъ нашей можно 
ожидать многаго! 











|рикъ ни сдълаетъ — все хорошо. 


Разскажу я вамъ исто]мю, которую самъ слышалъ, 
когда былъ ребенкомъ. Каждый разъ, какъ я. вспоминаль 
о ней, она казалась мнЪ все прекраснЪзе: вЪдь, и съ ието- 
рлями бываеть то же, что и съ людьми, и онЪ становятся 
съ годами все лучше и лучше, а это куда какъ хорошо! 

ВЪдь вамъ случалось быть за городомъ, гдЪ ютятся 
старыя-престарыя избушки съ соломенными крышами? 
Крыши у нихъ поросли мхомъ и травой, на гребнЪ не- 
премънно гнзздо аиста, стЗны перекошены, окна, низенькя 
и открывается изъ нихъ только одно. ХлЪбныя печи вы- 
пячиваютъ впередъ свои толетеньюмя брюшки, а черезъ 
изгородь перевЪъшивается бузина. Если же гдЪ окажется 
лужица воды, по которой плаваетъ утка или утята, тамъ 
ужь, смотришь, приткнулась и ива, старая, корявая. ВозлЪ 

избушки, конечно, всегда есть и цпная собака, которая 
лаетъь на воЪъхъ и каждаго. 

Вотъ точь-въЪ-точь подобная избушка и стояла у насъ 
ва городомъ и въ ней жили старички, мужъ съ женой. 
Несмотря на то, что ихъ хозяйство было очень. скромное, 
они все-таки помогали другимъ; у нихъ была лошадь, 
которая ‘кормилась травой, росшей по краямъ дороги и 
въ канавЪ. Мужъ Ъздилъ на лошадкз въ городъ, давалъ 
ое СОосЪдямъЪ, а ужъ понятно, что за услугу всегда пла- 
тягь услугой. Впрочемъ, гораздо выгоднЪе было бы. про- 
пать эту лошадь или промЪнять ее на что-нибудь боле 
полезное. Только на что бы такое? - 

— Ну, ты ужъ лучше знаешь, муженекы — ‘сказала 
жена;— Теперь вотъ кетати и ярмарка въ городЪ, поззжай 


туда да и продай лошадь или промЗняй. ее съ ВЕ подой. 
© 




















Ужъ что ты ни сдЪлаешь, то мнЪ все хорошо! Поззжай 
съ Богомъ! 

И она повязала ему шею платкомъ, — это-то она все- 
таки умЪла дЪлать лучше мужа, —завязала его двойнымъ 
узломъ, вышло очень красиво! Потомъ она пригладила 
шляпу старика ладонью и поцзловала его прямо вь 
губы. И воть старикъ позхалъ на лошади въ городъ, 
чтобы продать или промЪнять ее тамъ. Ужъ это-то дфло 
онъ зналъ хорошо. * 

Солнце такъ и палило, на небЪ не было ни облачка. 
Пыль по дороргЪ стояла столбомъ, такъ много Ъхало и 
шло народу, — кто въ телЪжкЪ, кто верхомъ, а кто и 
просто иЪшкомъ. ара стояла страшная, нигдЪ по всей 
дорог ни малЪйшей тЪни. 

Идеть какой-то человЪкъ съ коровой; воть ужъ была 
корова, такъ корова, чудесная! „ВЪрно и молоко даетъ 
хорошее!“ — подумалъ старикъ. „То-то была бы м%Ъна вы- 
годная, еслибы смфнять на нее лошадь!“ 

— Эй, ты тамъ, съ коровой! — крикнулъ онъ. — Пого- 
воримъ: ка! Видишь ты мою лошадь: Я полагаю, она стоить 
подороже твоей коровы! Но такъ и быть: мнЪ корова 
_нужнЪе, помЪняемся: 

— Ладно!—отвЪтТиИлЪ ТОТЪ. 

И они помЪнялись. 

ДЪло сладилось, и старикъ могъ бы вернуться домой, 
такъ какъ онъ сдЪлалъ, что ему было нужно; но разъ 
онъ задумалъ побывать на ярмаркЪ, такъ и надо было, 
хотя бы только для того, чтобы посмотрЪть на нее. Вотъ 
онъ пошелъ съ коровой дальше. Шагалъ онъ скоро, ко- 
рова не отставала, и они скоро нагнали человЪка, кото- 
рый велъ овцу. Овца была хорошая, въ тЪлЪ, съ густою 
шерстью. 

— Воть такую то я не отказался бы имЪть! — поду- 
малъ старикъ.—Для нея хватило бы травы въ нашей 
канавЪ, а зимою ее можно было бы держать въ избЪ. 
Да и то надо сказать, что намъ сподручнзе держать 
овцу, чмъ корову. Не помЪняться ли разв? 

ВладЪлецъ овцы охотно согласился, мЪна состоялась _ 
и старикъ зашагалъ по дорог съ овцой. Вдругъ у при- | 
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дорожнаго плетня онъ увидалъ челов5ка съ большимъ 
гусемъ подъ мышкой. 

— Ишь гусище-то у тебя 
какой, —сказалъ старикъ. — У 
него и сала и пера вдоволь! А, 
въдь, любо было бы смотрЪть, 
еслибъ онъ стоялъ на привязи 
у нашей канавки! И старухЪ 
моей было бы для кого соби- 
рать объЪдки, да обрЪзки ово- 
щей!Она часто говоритъ: „Ахъ, 
еслибъ у насъ былъ гусь!“ Ну 
вотъ, теперь подходитъ случай 
добыть его... и она получитъ 
его. Хочешь мФняться? Я от- 
дамъ тебъЪ за гуся овцу да еще 
спасибо въ придачу! 

Тотъ не отказался, и они 
пом нялись. Нашъ  кребть- 
янинъ получилъ гуся. Между 
твмъ онъ дошелъ до город- 
окой заставы: здЪеь была 
страшная толкотня, люди и 
животныя такъ и кишЪли по 
всей дорогЪ вдоль канавы, 
вплоть до картофельнаго поля, 
принадлежавшаго — сторожу. 
Въ полЪ бродила курица сто- 
рожа, но ее привязали вере- 
вочкой къ изгороди, чтобы 
она, испугавшись народа, не 
отбилась отъ дома. Хвостъ у 
ней былъ коротай, она 
подмигивала однимъ глазомъ 
и ео по виду была курица очень хорошая. — „Кокъ, 
кокъ! — бормотала она; что хотзла она этимъ сказаль, я 
не знаю, но крестьянинъ слушая ее, думалъ:— Лучше этой _ 
курицы я и не видывалъ. Она даже ен нас ки 
священника; я взялъ бы ее съ удовольстыемъ! Курица. 
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вездЪ найдетъ себЪ зернышко и сама себя прокормить: 
Право, хорошо было бы вым?Ънить ее на гуся. 
‚— Хочешь мЪняться*—спросилъ онъ у сторожа. 
— М\%няться? Отчего-жъ! — отвЪтилъ тотъ, и они по- 
БНЯЛИСЬ. 
Сторожъ взялъ себЪ гуся, а крестьянинъ курицу. 
Онъ уже довольно дЪла сдЪлалъ по пути въ городъ, 
а жара стояла страшная, и онъ очень усталъ. Не мБшало 
бы теперь и закусить и выпить! А постоялый дворъ тутьъ, 
какъ тутъ. Онъ и пошелъ туда, а оттуда въ эту минуту 
выходитъ работникъ съ большимъ, туго набитымъ мЪъш- 
комъ, и они встрЪтились въ дверяхъ. 
— Что у тебя въ мзшкЪ — спросилъ крестьянинъ. 
Гнилыя яблоки, — отвЪтилъ работникъ. — Несу 
полный МЪШоКЪ сВИНЬЯМЪ. 
— Такую уйму! Вотъ посмотрЪла бы моя старуха! 
У насъ въ прошломъ году уродилось на старой яблонЪ 
всего одно яблочко, такъ мы берегли его въ сундукЪ до 
тъхъ поръ, пока оно не сгнило! „Все-таки это показы- 
ваеть достатокъ въ домЪ!“ говорила старуха. Вотъ-бы 


посмотрЗла она на такой достатокъ. Да, надо будеть 








порадовать ее. 


— А что вы дадите за я — спросилъ работ- 


_— Что дамъ? Да воть, если хочешь, курицу. 
И онъ отдалъ курицу, взять мЪшокъ съ яблоками, 
вошелъ въ горницу и— прямо къ прилавку, а мзшокъ 
свой прислонилъь къ печкЪ. Она топилась, но онъ не 


‘обратилъ на это внимамя. Въ горницЪ собралось мно- 





жество гостей: барышники, торговцы волами и два англи- 
чанина. Эти были таке богатые, что карманы у нихъ 
едва не лопались отъ золота, и болыше охотники держать 
пари. Теперь слушайте, что произошло! 


„Эу-ссъ! Зу-ссъ!“ Что это за звуки раздались у печки? 
А это яблоки начали печься. 


— Что это такое: - — ` спрашивали гости и сейчасъ же. 
узнали всю исторю о мЪнЪ 


овцу и такъ далЪе до ее съ гнилыми яблоками. 





лошади на корову, коровы на — 
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— Ну, и достанется же тебЪ отъ старухи, когда вер- 
нешься домой!—сказали они. - То-то будетъ она ругаться! 
— Поцфлуеть она меня, вотъ и все! — сказалъ ста- 


рикъ. — Старуха моя скажетъ: „Ужъ что муженекъ сдз- 


лаетъ, то и ладно!“ 

— А воть посмотримъ! — сказали англичане.—Бочку 
золота на пари! Въ мфрЪ сто золотыхъ. 

— И полной мЪФрки золота довольно! — сказалъ кре- 
СТЬЯНИНЪ. — А я могу поставить только полную мЪрку 
яблокъ, да насъ со старухою въ придачу! Такъ мЪрка-то 
будеть уже съ верхомъ! 
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— ‘Ладно! Идетъ! — сказали англичане и ударили по 
рукамъ. 
ПодъЪхала телЪжка хозяина, англичане и крестьянинъ 
свли въ нее, взвалили въ нее и мЪшокъ съ яблоками и 
позхали къ избушкз крестьянина. 
— Эдраветвуй, старуха! 
правствуй, муженекъ! 
— Ну, я промЪнялъ! 
Да, вЪдь, ты ужъ знаешь свое дЪло! — сказала 
аня ни на мЪшокъ, 














жена, обняла его, не обращая вни: 
пи на чужихъ людей. 








— Я промЪнялъ лошадь на корову. 
— Слава Богу! Значитъ, съ молокомъ будемъ!— обра- 
довалась жена.—Будемъ Ъеть и масло и сыръ. Вотъ, это 
такъ мЪна! 

— Такъ-то такъ, но я корову-то промЪнялъ на овцу! 

— Да это и лучше! — р арм жена. —Ты всегда обо 
всемъ позаботишься! У насъ и травы-то какъ разъ хва- 
тить только на овцу! Теперь у насъ будуть и овечье 
молоко и сыръ, да еще и шерстяныя чулки и даже 
фуфайки! А корова-то этого не даетъ. Она линяетъ! Воть, 
какой ты, право, умникъ! 

— А вЪдь я и овцу промЪняль на гуся. 

— Вакъ, неужели у насъ въ этомъ году къ празд- 





_ нику будетъ жареный гусь! Ахъ, ты мой хоропий... Веегда- 


то ты придумаешь, чЪмъ бы порадовать меня! Какъ ты это 
хорошо придумалъ! Гуся можно будеть держать на при- 
вязи, чтобы онъ еще больше разжирЪлъ къ празднику! 

— Ди гуся промЪнялъ на курицу! — сказалъ мужъ. 

— На курицу! Воть это м%на! Курица нанесетъ яицъ, 
высидить цыплятъ, и у насъ разведется цЪлый птич- 
никъ! Этого именно мнЪ давно и хотзлось! 

— А курицу я промзнялъ на м шокъ гнилыхъ яблокъ. 

— Ну, такъ дай же я разцЪлую тебя!—сказала жена.— 
Спасибо тебЪ, муженекъ! Воть ты послушай теперь, что 
я разскажу теб%. Ты уъхалъ, ая и подумала: „дай-ка 
приготовлю ему для ужина что-нибудь повкуеснЪе — яич. 
ницу съ лукомъ! Лица-то у меня были, а луку не было. 
Я и пошла къ женЪ школьнаго учителя. Я знала, что у 
нихъ есть лукъ, но, вЪдь, она скупая-прескупая! Я по- 
просила ее одолжить мнЪ луку, а она и говоритъ: „Одол- 
жить: Ничего у насъ въ саду не растетъ, даже гнилого 
яблока не найдешь!“ Ну, а я теперь могу ей дать хоть 
десятокъ, хоть цфлый мЪшокъ! То-то будетъ емЪхЪ, му- 
женекъ! | 

И она опять поцфловала его прямо въ губы. 

— Боть это намъ нравится! — воскликнули англи- 
чане. — Все хуже, да хуже, и все нипочемъ! За это _не 
каль отдать и деньги. 
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И они отсыпали крестьянину цфлую мЪрку червон- 
цевъ за то, что ему достались поцЪлуй, а не брань. 

Да, всегда такъ бываетъ, если жена считаеть мужа 
умнЪе всЪхъ на свЪтЪ, и все, что онъ ни дзлаетьъ, на- 
ходить хорошимъ — то это никогда безъ награды не 
остается. 

Такъ вотъ, какая исторя! Л слышалъ еще въ дЪт- 
ствЪ, а теперь разсказалъ ее вамъ, и вы теперь уже знаете, 
что „ужъ что старикъ ни сдЪлаетъ — все хорошо:“ 





Новый нарядъ ко: 





Когда-то давно жилъ на свЪтЪ король; онъ очень 
любилъ наряжаться и тратилъ на это воЪ свои деньги, 
даже смотры войскамъ, театры, загородныя прогулки инте- 
ресовали его только потому, что онъ тогда могъь показаться 
въ новомъ нарядЪ. Для каждаго часа дня у него былъ 
особый нарядъ, и какъ про другихъ королей обыкновенно 
говорятъ: „Король въ совфтЪ“, такъ про него говорили: 
„Король въ уборной“. 

Въ столицЪ короля было очень весело; почти еже- 
дневно пр1зжали иностранные гости, и воть однажды 
явилось двое обманщиковъ. Они назвались ткачами, умЪю- 
щими приготовлять прекрасную ткань, лучше которой ни- 
чего и вообразить нельзя: кромЪ необыкновенной красоты 
рисунка и красокъ, ткань эта отличалась еще чудесными 
свойствами дзлаться невидимой для того человзка, кото- 
рый находится „не на своемъ мЪетЪ“ или былъ непрохо- 
димо глупЪ. 

— Да, это, дЪйетвительно, прекрасноеплатье будетъ, — 
подумалъ король. — Тогда я легко могу узнать, кто изъ 
моихъ сановниковъ не на своемъ мЪетЪ и кто изъ нихъ 
глупт. Пусть только поскорЪе приготовятъь мнЪ такук 
ткань. 

И онъ далъ обманщикамъ большой задатокъ, чтобъ 
они тотчасъ же принимались за дзло.” 

1% взяли два ткацкихъ станка и показывали вилдъ, 
что усердно работаютъ, а между тЪмъ у нихъ на стан- 
кахъ ничего не было, Нисколько не стЪеняясь, они требо- 
вали для работы самаго тонкаго шелка и самаго лучшаго 
золота, и все ‘получаемое они прятали въ свои карманы, 
а сами продолжали сидЪть за пустыми станками съ утра 
и до поздней ночи. 




















— Хотзлось бы посмотрЪть, какъ идетъ у нихъ ее, 
думалъ король. 

Но сейчасъ же вспомнилъ о чудесномъ свойствЪ ткани, 
и ему становилось какъ-то неловко. Конечно, ему не- 
чего бояться за себя, но... все-таки лучше бы сначала 
пошелъ посмотрЪть кто-нибудь другой! А молва объ уди- 
вительной ткани успЪла уже облетЪть весь городъ, и каж- 
дый сгоралъ желашемъ скорзе убздиться въ глупости и 
непригодности ближняго. | 

— Пошлю я кь нимъ своего’ честнаго старика-ми- 
нистра, — подумалъ король;— ужъ онъ навЪзрно раземотритъ 
ткань: онъ очень уменъ и съ честью занимаетъ свое мъЪсто. 

И пришелъ старикъ-министръ въ комнату, гд$ сидЪли 
за пустыми станками два обманщика. 

— Господи помилуй! — подумалъ министре, тараща 
глаза, —вЪдь я ничего не вижу! 

Онъ это подумалъ, но не сказалъ велухъ. 

Обманщики почтительно попросили его подойти по- 
ближе и сказать имъ, нравятся-ли ему рисунокъ и краски. 
При этомъ они указали на пустые станки, а бЪдный ми- 
нистръ, сколько ни таращилъ своихъ глазъ, не могъ ни- 
чего увидЪть. Да, впрочемъ, нечего было и видЪтЬ. 

— Ахъ, ты, Господи!--думалъ онъ,— неужели же я 
въ самомъ двлЪ глупъ? Воть чего я никогда не думалъ!... 
Или, сохрани Боже, если это кто-нибудь узнаетъ, можетъ- 
быть, я не гожусь для своей должности:... НЪтъ, нЪть, я 
не могу признаться, что не вижу ткани! 

— Что же вы ничего не скажете намъ? — спросилъ 
одинъЪ изъ ткачей. 

— О, это очень мило! — отвЪтилъ старикъ-министръ, 
смотря сквозь очки.—Какой рисунокъ, как1я краски! Да, 
я доложу королю, что мнЪ очень нравится ваша работа. 
— Мы очень рады стараться,—сказали обманщики. 
И они принялись расхваливаль ему узоръ ткани и соче- 
таше красокъ. Министръ слушалъ очень внимательно, чтобы 
потомъ повторить это все кэролю. Онъ такъ и сдЪлалъ. 

Теперь плуты стали требовать еще больше шелка и 
золота, но они только набивали ими свои карманы, а на. 
ткань не пошло ни одной нитки. 
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Потомъ король послалъ къ ткачамъ другого санов-_ 
ника. Съ нимъ произошло то же, что и съ первымъ. Ужъ 
онъ смотрЪлъ, смотрёлъ, ‹ а все, кромЪф пустыхъ станковъ, 
ничего не увидалъ. 

——- Ну, какъ вамъ нравится наша работа’ —спросили 
плуты, показывая ткань и объясняя узоры, которыхъ 
не бывало. | 

— Я не глупъ, — думалъ сановникъ, —значить, я не 
на своемъ мЪстЪ: Воть тебВ и разъ! Однако нельзя и вида 
подать! 

И онъ оталъ расхваливать ткань, которой не видалъ, 
восхищаясь прекраснымъ рисункомъ и сочеташемъ кра- 
соКЪ. 

— Прекрасно, прекрасно! —доложилъ онъ королю. 
Скоро по всему городу пошелъ разговоръ о восхити- 

тельной ткани. 

Наконецъ, король самъ захотЪлъ полюбоваться дико: 
винкой, пока она еще не снята со станка. Съ большою 
свитою избранныхъ сановниковъ и царедворцевъ, въ числЪ 
которыхъ находились и первые два, которые уже видЪли 
ткань, явился король къ обманщикамъ, ткавшимъ очень 
усердно на пустыхъ станкахъ. 

— МаспШаие! Не правда-лих— проговорили первые два 
сановника.—Не желаете. ли полюбоваться Какой ри т 
краски! 

И они тыкали пальцами въ пустое пространство, во- 
ображая, что всЪ остальные видять ткань. 

Что, что это такое?! — подумалъ король.—ВЪдь я 
ничего не вижу! Эго ужасно! Глупъ, что-ли я’ Или не 
гожусь въ короли? Эго было бы хуже всего! 

— О, да, очень, очень хорошо! —сказалъ, наконецъ, 
король.—-Ткань вполнЪ заслуживаетъ моего одобреня! 

И онъ, показывая полное удовольств!е, кивалъ головой 
и разсматривалъ пустые станки, — онъ не хотЪлъ сознаться, 
что ничего не видитъ. Свита короля смотрЪла, во всЪ глаза, 
но видЪла не больше его самого, но тъзмъ не мене веЪ 
нормали единогласно: 

Очень, очень хорошо! 

и всъ совЪтовали королю дла себ ИЗЪ ЭТОЙ 
































т 3 


ткани нарядъ для предстоящей торжественной процесаи. 

— Масшйоце! Чудесно! ВхеШеп!— только и слышалось 
кругомъ: всЪ были въ восторгЪ. 

Король каждаго обманщика наградилъ орденомъ и 
обоихъ назначилъ придворными ткачами. з 

Вею ночь наканунЪ торжества просидЪли плуты за 
работой и сожгли больше шестнадцати свЪчей,—такъ хо- 
тълось имъ кончить къ сроку новый нарядъ короля. Они 
показывали притворный видъ, что снимаютъ со станковъ 
ткань, кроятъь ее большими ножницами и потомъ шьютъ 
иголками 0безъ нитокъ. 

Наконецъ, они сказали: 

— Теперь все готово! 

Король, сопровождаемый свитой, самъ пришелъ къ 
нимъ одЪваться. Обманщики подняли кверху руки, пока- 
зывая, что они держатъ что-то, и говорили: 

— Воть панталоны, вотъ камзолъ, кафтанъ! 
Прелестный нарядъ! Легокъ, какъ паутина, и нечувстви- 
теленъ на тЪлЪ. Но въ этомъ-то именно и заключается вся 
его прелесть. 

— Да, да!—подтверждали придворные. 

Но они ничего не видЪли, да нечего было и видЪТЬ. 

— Соблаговолите теперь раздЗться и станьте вотъ 
здЪсь передъ зеркаломъ! — сказали Коро лю плуты. — Мы 
сами одЪнемъ васъ. 

Король раздЪлся, и обманщики начали одЪвать его.. 
Они дЪлали видъ, что надЪвають на него одну часть 
одежды за другой и, наконецъ, что-то прикр$пляютъь въ 
плечахъ и въ тами,—это они надЪвали на него королев- 
скую мантю! А король въ это время поворачивалея пе- 
редъ зеркаломъ во всЪ стороны и не видЪзлъ никакого 
наряда. 

— Боже, какъ къ вамъ идетъ! Какъ прекрасно си- 
дить! шептали въ свитЪ съ восторгомъ.— Какой рису- 
нокъ, какя краски! Прелестный нарядъ! 

— Балдахинъ ждетъ!—доложилъ оберъ-церемовймей-. 
стеръ. 

— Я готовъ! — сказалъ король. — Хорошо-ли сидитъ 
платье 
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И онъ еще разъ посмотрЪлея въ зеркало: пужно же 
было показать, что, онъ внимательно разсматриваетъ свой 
нарядъ. 

Камергоры, назначенные нести шлейфъ королевской 
| Л видъ, что приподняли его съ полу, и 
пошли за королемъ, вытягивая впередъ руки, — они не 
емЪъли и вида подать, что ничего не видятъ. 

И воть король торжественно пошелъ по улицамъ 
подъ великолЪпнымЪъ балдахиномтъ, а народъ весь гово- 
рилъ: 

— Ахъ, какой нарядъ! Какая ати мант!я! Какъ 
дивно СИДиИтТЬ! 

Ни одинъ человЪкъ не сознался, что ничего не ви- 
дитъ, никому не хотЪлось выдавать себя за глупца или 
ни на что негоднаго человтка. Да, никакой нарядъ короля 
не вызывалъ еще такихъ похвалъ. 

— Да, вЪъдь, онъ совоЪмъ не одЪть!—вдругъ восклик- 
нулъ одинъ маленький мальчикъ. 

— Ахъ, слышите, что говорить невинный младе- 
нецъ!-—сказалъ его отецъ. 

И вс начали шепотомъ передавать другъ другу 
слова ребенка. 

— Да, вЪдь, онъ совсЪмъ не одфтъ! — закричалъ, 
наконецъ, и весь народъ. 

И королю стало’ неловко: ему казалось, что народъ 
правъ. но необходимо было довести церемон!ю до конца. 

И онъ продолжалъ идти подъ своимъ балдахиномъ 
еще величавЪе, а камергеры, идя за нимъ, поддерживали 
шлейфь котораго не было. 














Тринцесса на горошинъ. 

Милъ-былъ принцъ и хот®лось ему жениться на 
принцесеЪ, но только настоящей. Вотъ онъ и поЪхалъ 
искать по всему свЪту, но такой нигдЪ не нашелъ. Прин- 
пессъ.то было много, да были-ли онЪ наестояпия? до этого 
онъ никакъ не могъ добраться; а потому такъ и вернулся 
домой ни съ ч8мъ и очень горевалъ, — ужъ очень ему 
хотьлось имЪть настоящую принцессу! 

Однажды, вечеромъ, поднялась страшная гроза: свер- 
кала молшя, гремълъ громъ, а дождь лилъ, какъ изъ 
ведра’ ужасъ что такое! Вдругъ въ городскя ворота кто- 
то постучалъ и старый король пошелъ отворить ихъ. 

У вороть стояла принцесса. Но, Боже мой, на что 
она была похожа! Вея мокрая, вода бЪжала съ ея волосъ 
и платья прямо въ носки башмаковъ и вытекала изъ 
пятокъ, а она продолжала увЪЗрять, что она настоящая 
принцесса! 

Ну, мы это скоро узнаемъ! — подумала старая. 
королева, но ни слова не промолвила, пошла въ спальню, 
опяла тамъ съ постели воз тюфяки и подушки и поло- 
жила на доски горошину; а сверхъ нея положила двад- 
Пить матрацовъ и двадцать пуховиковъ. 

(’‚ паступлешемъ ночи она положила на эту постель 
принноссу, 

Утромъ она спросила ›ее, какъ она спала. 

Ахъ, очень не хорошо! — отвЪчала принцесса.—Я 
почти по сомкнула глазъ. Богь знаетъ, что за постель 
пыли у моия! | лежала на чемъ-то такомъ твердомъ, что 
у меня теперь все тъло въ синякахъ. Это просто ужаеъ! 

Туть воЪ и убЪдились, что она была настоящая 
принцесса! Она такъ была: н®жна, что почувствовала го- — 
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рошину черезъь двадцать матрацовъ и двадцать пухови- 
ковъ, такою деликатной и н»ъжной могла быть только 
настоящая принцесса. 

И принцъ тотчасъ же женился на ней. А горошину 
послЪ этого отдали въ кунсткамеру, тамъ она и лежитъ до 
сихъ поръ, если только кто-нибудь не взялъ ея. 

Да, воть какая была исторя! 
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